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Ponedeljska izdaja 

PoneCeijsiia uaitja »Jutra.« tznaja 
vsak poneueljek zjutraj. — Na-
roča se posebej in velja po poi>c. 
prejemana Din 4.-, po raznaSai-
cib dostavi }en« Dtn 5.- mesečno 

Uredništvo: 

Ljubljana: Knafljeva ulica 5. Telefon 
št. 3122, 3123, 3124. 3125 ln 3126. 

Maribor: Gosposka ulica 11. Telefon 
ftt. 2440. 

Celje: Stross?nay©rjeva nI. 1. TeL 65. 

Rokopisi se ne vračajo. — Oglasi po 
tarifu. 

f Spominih na zarjo svobode 
Praznik petnajstletnice, odkar so bile zdrobljene verige suženjstva 

Nepopisne ovacije generalu Maistra in njegovim borcem 

Krepka pobuda zvestim stražarjem severne meje 

i/is .spomeniku osvobojenja v mariDorsKem 
parku 

Maribor, 19. novembra. 

Kakor je bila veličastna sinočnja ma-
nifestacija z impozantnim sprevodom po 
glavnih cestah in ulicah Maribora, prav 
tako mogočno se je v zavesti jugosloven-
ske misli prebudil davi naš obmejni Ma-
ribor in dihnil s svojimi svežimi močmi v 
toplo jesensko jutro. Ovenčan z zelenjem 
in neštetimi jugoslovensldmi trobojnica-
mi je pokazal, da je središče jugosloven-
skega življa na severu naše ljubljene Ju-
goslavije. Besna, skoraj mrka čela zve-
stih Maistrovih borcev so se zjasnila v 
mladem jutra ob proslavi 15 letnice bo-
jev, trpljenja, zmage. 

Naravnost sijajno je uspelo današnje 
slavje. Številna udeležba, navzočnost šte-
vilnih uglednih predstavnikov, navduše-
nje, ki so ga izzvali govorniki, zlasti še 
general Maister sam s svojim krepkim 
obrisom usodnih dogodkov pred 15 leti, 
izročitev ščita osvoboditelju Maribora — 
vse to bo ostalo Mariboru v trajnem spo-
minu, v še krepkejšo pobudo za delo v 
prid njegovemu lastnemu napredku in v 
obrambo za vselej proti vsakomur, ki bi 
ga znova zamamil pohlep po naši sveti 
zemlji. 

množic na Glavnem trgu IC 

Prostrani Glavni trg, svečano ozaljšan, 
se je začel polniti farnaLu po 8. zjutraj. Sre-
di trga ob Marijinem spomeniku je bil 
postavljen !e;p oHar. Rediteljsfci odbor je 
imel nun-ogo dela, da je razmestil v velikem 
kvadratu vso neizmerno množico trdnega 
jugoslovenstva prekipevajočih bivših in bo-
dočih borcev. Ves trg je sli čil mozaiku. 

V strnjenih vrstah so stali poleg kralje-

vega zastopnika, poveljnika 32. mari-

borskega artilerijskega poika polkovnika 

Popadiča, predstavniki oblaste v, med nji-

mi mestni župan dr. Lipold, podpredsednik 

senata dr. Ploj, sreski načelnik dr. Sene-

kovič kot zastopnik bana, sreski načelnik 

za Maribor-desni breg g. Makar z vsem 

ostalim uradništvom, zbor aktivnih in re-

zervnih častnikov z mestnim poveljnikom 

generalom Had.žičem na čelu, nepregledne 

vrste gasilcev, celotni občinski svet mesta 

Maribora, varaždinska meščanska garda v 

slikovitih uniformah, Narodna Odbrana, 

starešinstvo mariborske sokolske župe z 

ž.ipnim ki matičnim pra.porom. Jadranska 

Straža s polnoštevilmo mornarsko sekcijo, 

nacionalni že'ezničarji, mnogoštevilne dele-

gacije vseh mariborskih nacionalnih, kul-

turnih in drugih društev, šolska mladina s 

svojimi vzgojitelji ln še mnogi, mnogi 

Na prehodu z glavnega prostora v Go-

sposko uiico, pa je bila na iskrih konjičih 

v strnjeni vrsti sokolska konjenica s pra-

porom in je tako vzorno zaključevala veli-

kanski štlrikot Glavnega trga. V«e naokrog 

io bila strnjena nepregledna množica mest-

nega in okoliškega prebivalstva. Naval je 

policija kar s težavo vzdrževala. V obsež-

nem štirikotu so bili zbrani mariborski bor-

c Ln pa številni mariborski moški zbori 

Ipavčeve župe, ki so s krasno ubranim pet-

jem spremljali službo božjo. 

Maša in čestitke 

Takoj po prihodu kraljevega odposlanca 

je pristopil k oltarju stolni župnik msgr. dr. 

Umek in opravil daritev. Po maši je imel 

dr. Umek še v ornatu na zbraro množico 

lep domoljuben govor, v katerem ie izra-

z i tudi veselje cerkve in njenih tukajšnjih 

najvišjih predstavnikov nad lepim procvi-

tom Maribora in širšega jugoslovenskega 

ozemlja, ki ga je rešil Sloveniji general 

Rudolf Maister s svojimi junaki. 

Nato so se podali vsi predstavniki obla-

sti v županovo sobo v I. nadstropju mest-

nega magistrata, kjer je najprej mestni po-

veljnik general Hadžič izročil svoje in pis-

mene čestitke zagrebškega armijskega ge-

nerala Mariča navzočemu generalu Mai-

stru, nakar so čestitali rešitelju Mar »bora 

ie pomočnik poveljnika savske divizijske 

oblasti general Panta Draškič, zastopnik 

Nj. Vel. kralja polkovnik Popadič. mestni 

župan dr. Lipold, polkovnik Boža Putmiko-

vič v imenu ministra vojske in mornarice, 

sreski načelnik dr. Senekovič v svojem in 

v imenu bana dr. Marušiča, predstavnik 

mestne polic'je dr. Guštin, nadalje starosta 

mariborske sokolske župe dr. Milan Gori-

šek, v imenu predsedstva in celotnega se-

nata njegov podpredsednik senator dr. 

Miroslav Ploj, v imenu vsega okraja Mari-

bor-desni breg, narodna poslanca gosp. 

Krejči in g. Vek osla v Spindler, okraju' pod-

načelnik za Maribor-desni breg Ajlec, v 

imenu lavantinske škofije msgr. dr. Umek in 

še drugi. 
Na balkonu 

Nato ie stopil prvi na balkon mestne pa-

lače kraljev zastopnik polkovnik Popadič, 

ki ie bil od množice burno pozdravljen. Za 

njim pa je nagovoril silno množico, ki .ie 

prekipevala navdušenja, poslevodeči pod-

predsednik Zveze Maistrovih borcev, upo-

kojeni podpolkovnik g. Avgust Škrabar, ki 

je med drugim dejal: 

— Dragi navzoči! Na današnji praznik 

je zadela Zvezo Maistrovih iborcev najvišja 

čast, ki si jo more želeti kaka organizacija. 

Nj. Vel naš presvetli kralj Aleksander I. je 

Izvolil poslati na proslavo svojega zastop-

nika polkovnika Popadiča, ki ga v imenu 

naše Zveze prav prisrčno pozdravljam in 

ga prosim, da soproči Nj. Vel. kralju izraz 

neomajne zvestobe in udanosti v imenu 

vseh članov Zveze Maistrovih borcev. Ka-

kor teta 1918. bomo vedno pripravljeni bra-

niti našega kralia in našo domovino! 

V nadaljnjem govoru ie govornik še po-

sebej toplo pozdravil tudi vse ostale pred-

stavnike javnosti, zlasti generala Maistra. 

Ni se še poleglo nepopisno burno spremlje-

vanje govornika Škrabarja, ko se je dvig-

nil silen, uprav uglušujoč aplavz, ki je spre-

jel osvoboditelja Maribora in naše severne 

meje, generala Rudolfa Maistra. S krep-

kimi besedami, ki so segale vsem v dušo, 

da so se neprestano odzivali z odobrava-

njem. je general Maister nagovoril mno-

žico: 

General Maister o tistih usodnih dneh 
— 15 let ie že od prevrata in v 15 letih 

se marsikaj pozabi. Zato ie dobro, da po-

gledamo danes nazaj r.a te zgodovinske 

čase in na naše takratno narodno delo. 1. 

novembra 1918 nas je bilo v Mariboru na 

levem bregu Drave kakih 100 slovenskih 

častnikov in moštva, na desnem bregu pa 

niti polovica. Pa smo se vendar proti de-

setkratni premoči vrgli v boj za Maribor. 

Nobene pomoči in nobenega povelja nismo 

imeli za to, ne od domačih oblasti, ne od 

antante. Kar samo je prišlo, zakaj bili smo 

sami neustrašeni možje, polni ljubezni do 

naše zemlje in do našega naroda, polni 

hrepenenja po dejanjih. 1. novembra ie bil 

Maribor že v naših rokah, istega dne pa 

tudi že postavljen iz prvih borcev temelj 

za mariborski pešpolk, ki je bi! prvi novi 

pr''< v Jugoslaviji, sedanji naš 45. pešpoUk. 

. .mi majhnimi vojaškimi začetki smo ob-

varovali naš Maribor, da ga niso pustošili 

i.n ropali tuji vojaški transporti, ki so se 

v prvih dnevih novembra valili noč in dan 

•stkozi mesto. Za naše nadaljnje delo pa nas 

je bilo seveda premalo. Zato sem 9. no-

vembra za Spodnjo Štajersko napovedal 

mobilizacijo, ki nam je dala toliko zavednih 

mož in miadeničev, da smo 23. novembra 

ob 4. zjutraj razorožili nemško mestno ze-

leno gardo, ki je štela skoro 1500 glav. S 

tem smo podrli našim nasprotnikom zadnje 

upanje, da nam bodo iztrgali iz rok naš 

Maribor. Za rešitev Maribora Pa &e Je na-

še delo šele začelo. Treba je bilo sovražnim 

oddelkom, ki so se zibirali v Lipnici, za-

preti pot proti Jugoslaviji. Saj je b;!o ta-

krat geslo naših nasprotnikov, zlasti nem-

ških železničarjev, da mora biti avstrijska 

meja proti Jugoslaviji vsaj pri Zidanem 

mostu. Zato sem od 25. novembra dalje 

kljub spto&M železničareki stavki s svojimi 

borci zasedel našo zapadno mejo m imel 

1. decembra že -zastraženo vse naše ozem-

lje od Radgone čez Spilje in Lučane do 

Ve&škovca. Gradec in Dunaj sta pred vsem 

svetom protestirala, a moji borci so stali 

kakor vkopani na svojih postojanikah in so-

vražni oddelki so zastonj butali cb ta živi 

zid. Zaradj svojih neuspehov je grašika vla-

da zahtevala od ameriške komisije na Du-

naju, naj prouči, kako krivična je naša za-

sedba. V prvi polovici januarja 1919 je res 

prišel ameriški polkovnik Miles, kj se je 

na naših postojankah prepričal o vsem in 

sporočil na Dunaj, da se od nas zasedena 

črta v splošnem ujema z našo narodnostno 

imeio. Miles je določil tudi premirje med 

mojimi in nemškimi oddelki. V Gradcu s to 

rešitvijo niso bili zadovoljni, zato so se-

verno ca Maribora začeli zbirati oborože-

ne kmete, ki so vsak dan napadali naše 

postojanke in v začetku februarja s treh 

strani z močnimi silami navalili na Radgo-

no, a so bili po tridnevnem boju odločno 

odbiti. Ker so Nemci kljub dogovoru na-

sproti nam kršili premirje, smo prosili 

fancosko komisijo v Zagrebu, naj določi 

de markacij s ko črto. 2e drugi dan so po-

slali majorja Montegua, ki je ugotovili vse 

podrobnosti o nemških napadih. Pod vod-

stvom tega francoskega odposlanca smo 

imeli potem zastopniki ljubljanske in gra-

ške vlade v Mariboru konferenco, na ka-

teri naj bi se sporazumeli za pomirjenje. 

Po triurnem srditem besednem boju je do 

končne odločitve v Parizu obveljala moja 

zasedena črta za demafkaciisko črto in 

sklenilo se je stalno premirje. To našo po-

godbo sta kmalu potrdila beograjska in du-

najska vlada in od mojih borcev zasedena 

črta je odločila, da so bila potem vse šta-

jersko ozemlje južno od nje in posredno 

tudi Prekmurje ter Mežiška dolina na mi-

rovni konferenci v Parizu prisojene Jugo-

slaviji. 

To je hiter in kratek pregled najvažnej-

ših dejanj, s katerimi smo našemu tukaj-

šnjemu narodu rešili svobodo in dedno zem-

ljo. Zdaj ie ta lepa zemlja trdno naša, toda 

veliko, veliko jih je, ki žive na njej in od 

nje* pa ne vedo, koliko prestraženih in 

prečutih noči, koliko junaštva in ljubezni, 

koliko ran pa tudi smrti je terjala ta lepa 

zemlja, da je ostala naša. Najbolj vedo to 

moji zvesti borci. Ce bi teh ne bilo, po-

tem ne ibi bil Maribor danes naš. Doletela 

bi ga ista usoda kakor slovensko Podravje. 

Današnjj praznik pa je tudi dan tihih spo-

minov. Hvaležno se spominjam predsedni-

ka našega prvega narodnega sveta dr. Ver-

stovška, podpredsednika dr. Rosine, tajnika 

ravnatelja Voglaria, dr. Jerovška, brezen-

škega župnika Volčiča in vseh drugih ve-

likih borcev za našo svobodo, ki jih it 

'krije naša svobodna zemija. Zlasti pa se 

danes spominjam onih mojih zvestih bor-

cev, ki so v ljubezni do rodne zemlje s 

krvjo zarisali in s smrtjo zapečatili njene 

svete meje. Vsako leto, kadar se v novem-

bru in decembru spominjam naših obramb-

nih bojev, vidim v duhu svoje mrtve juna-

ke, ki se kakor senca pretipajo do držav-

nih mejnikov, jih preizkušajo, če stoje "5« 

tako trdno, kakor leta 1918., ko smo jih 

združeni postavljali. In slišim jih, kako me 

med seboj v strahu tehtajo: » M bo Mai-

ster z našimi zvestimi tovariši vedno bra-

nil te naše mejnike?« In jaz jim odgovar-

jam, kakor da bi bil kakor nekdaj med 

njimi: »Ne bojte se bratje! Bom Jih branil. 

Jaz in moji borci, z njimi pa vsi oni, ki so 

od nas prevzel! sveto dedščlno stražarjev 

naše meje. ln to Je vsa slavna jugosloven-

ska vojska, na čelu Ji sam naš presvltl! ju-

naški vladar. In temu navdušenemu stražar-

ju naših meja v našem Mariboru zakličimo: 

Živel NJ. Vel. kralj Aleksander!« 

Ta sugestivni poziv je žel gromek od-
mev. Množica je vzkipela kakor razburka-
no morje in zabučala v izjavi zvestobe in 
vdanosti svojemu viteškemu vladarju in 

vojskovodji;. Godbe je zaigraAa državno 
himno, ki je prekrila vse veličastne ovaci-
je kralj«, kraljevskemu domu in domovi-
ni, krona vsega navdušenja. 

Nato je stopil rva beikon mariborski žu-
pan dr. F ram Lipold. V uvodu je pozdra-
vil kraljevega zastopnika, nadalje genera-
la Maistra in vse navzoče. Nato je naglasil 
pomembnost velikega dne pred 15 leti, ko 
je postal Maribor s širno zemljo okrog 
njega naša nacionalna last za vedno. Pre-
žeti nacionalnega duha so stopili takrat v 
odločilnem trenutku v službo domovine 
general Maister ki njegovi vrli, zaslužni 
borci. Svetovna vojna se je bližala koncu. 
Zmago in lavorike so odnašali na raznih 
bojnih frontah vrli srbski vojski obenem 
z jugoslovenskimi dobrovoljci. Takratna 
silna borba teh junakov nam bo ostala v 
trajnem in častnem spominu. Večno slav-
no delo srbske in jugoslovenske dobro-
voljske vojske, ki jo je vodil naš svetli 
vladar Nj . Vel. kralj Aleksander, je bil 
preboj solunske fronte. V odločilnem tre-
notku, ko so se krojile meje naše države 
na severu, pa so stoni!i na plan general 
Maister in njegovi odlični borci, ki so, 
prežeti z domoljubno ljubeznijo, s svojimi 
strnjenimi vrstami postavili današnje se-
verne državne mejnike in priborili v tež-
kih. krvavih bojih in silnem požrtvovalnem 
trpljenju Jugoslaviji nien Maribor ter vse 
njegove nrelepe okoliške kraje, od Radgo-
ne do Guštania ta še dalje. Izkušenemu 
nastopu, odličnemu junaštvu generala 
Maistra ter njegovih borcev dolgujemo 
zahvalo za današnji severni svet naše do-
movine. 

V pieteti se spominjamo vseh onih 
vrlih mož, lci se jih je že spomnil v svo-
jem govoru general Maister in ki so z 
vsemi svojimi silami skrbeli, da pride na-
ša obmeina severna dežela pod okriflje 
svoje težko zaslužene in s hrepenenjem 
pričakovane Jugoslavije. Čast in sfciva 
vsem vam. ki ste s svojim velikim delom 
in žrtvami dosegli osvobojenie Maribora 
in prelepega Podravja. Neizbrisno je dej-
stvo, da Slovencem še ničesar ni padlo v 
roke brez borbe in žrtev ter brez lastnega 
truda. Zato je naša sveta dolžnost, da vse 
to, kar imamo in kar so nam priborili na-
ši junaki v svoji brezmejni ljubezni do do-
movine in do nas, globoko spoštujemo in 
obvarujemo v lepši bodočnosti ped umnim, 
preizkušenim vodstvom našega prevzviše-
nega vladarja kralja Aleksandra I. V za-
hvalo za ogromno delo pa je mariborski 
mestni občinski svet odlikoval generala 
Maistra z mariborskim častnim meščan-
stvom in mu ob tej priliki izročam pf^ej? 
diplome v znak trajnega priznanja hra-
stov, z mogočnimi bakren.mi okovi oko-
van ščit, ki naj ga za vedno veže z nacio-
nalnim Mariborom, kateremu je bil v naj-
odločiinejših dneh mogočen ščit m var-
stvo. Pod tem simbolom zvestobe in hva-
ležnosti stopa danes jugoslovenski Mari-
bor na svojo novo pot proč vita in vse-
splošnega napredka. . . 
* Globoko ginjen se je general Maister 

zahvalil županu in vsemu občinskemu sve-
tu za odlikovanje. Vso zalivalo pa je v 
svoji široki skromnosti taikoj prenesel tu-
di na vse one, ki so sodelovali z njinri v 
osvobodilnih dneh za naš Maribor in na-
še severne kraie. Svojo zahvalo je general 

Maister zakljaičil z iskreno, močno poudar-
jeno željo, naj cvete naiša obdravska pre-
stolnica in naj Vsevišnji čuva pre i epi Ma-
ribor, njegove dobre meščane ki njegove-
ga narodnega zaslužnega župana . . . Na 
trdnem hrastovem ščitu je med bakreni-
mi okovi izrezan pod mariborskim mest-
nim grbom naslednji posvetilni napis: 

»Generalu Rudolfu Maistru, častnemu 
meščanu mesta Maribora, 11. maja 1933.« 

Ves potek slavnosti je prenašala ljub-
ljanska radio-postaja, za katero je po kon-
čani slovesnosti prečital velezanimiv del 
iz zapiskov generala Maistra o prevratnih 
dneh v Mariboru, zlasti o 1. novembru 
1918, njegov soborec g. Julij Guštin. 

Ob izročitvi častnega meščanstva in po-
membnega ščita so združeni pevci Ipavče-
ve župe na trgu pred magistratom zapeli 
pretresujočo »Molitev«, množica pa kar ni 
mogla prenehati s spontanimi dokazi na-
vdušenja. 

.t- > u^u ac j c razvili uiu^^utn 
sprevod vseh udeležencev slavnosti po 
Gosposki iB Slovenski ulici ter po Ale-
ksandrovi cesti mimo Trga svobode, kjer 
je defiliral pred generalom Maistrom in 
ostalimi odličnima predstavniki maribor-
skega javnega življenja. Posebno /ekke 
ovacije je prirednla v avtomobilu sedeče-
mu generalu Maistru v mimohodu s )kol-
ska mladina. Od več godb spremljani so 
defilirali pred generalom v vzornih vrstah 
sokolska konjenica, nacionalni poštarji in 
železničarji, generalovi borci, varaždmsika 
mestna garda, sokolstvo, mladina, gasilci 
ter na tisoče članov" mariborskih društev 
in ostalega občinstva. 

Nadvse ginijivo in prisrčno p-i je bi'o 
snidenje generala Maistra ob cerkvi t nje-
govimi borci, s katerimi se je pozdravil 
res pnav očetovsko ki s slehernim ob čvr-
stem stisku desnice izpregovoril nekaj top-
lih besed. Nato so vsi predstavnik' obla-
sti m povabljeni gosti odšli v vekko dvo-
rano Narodnega ooma, kjer jim je mestna 
občina priredila boga/to z&kusko. Ob tej 
priliki so se obudili marsikateri svetli spo-
mini na velike dneve. 

Starodavni marlbors k i 



Volitve v Španiji 
Včerajšnje volitve v španski parlament so potekle v 
splošnem mirno - Končni izid bo znan šele čez neka) dal 
Madrid, 19. novembra, d. Volilna borba, 

ki je bila končana z današnjim dnem, je bi-

ia zelo razburljiva. Zahtevala je 32 mrtvih 

žrtev, dočim je bilo 40 Ijiudi ranjenih. Med 

smrtnimi žrtvami je vštetih tudi 24 sociali-

stov, ki so se ponesrečili z avtomobilom 

pri Hueszi, Za današnje volitve je vlada iz-

vedla obširne varnostne ukrepe, da bi pre-

prečila nemire, ker se je zvedelo, da na-

meravajo radikalni elementi prirediti de-

monstracije. Ministrski predsednik Barrios 

je pozval prebivalstvo v posebnem progla-

su, naj izvrši svojo volilno dolžnost. 

Kakšen bo končni volilni izid, se za se-

daj še ne more prerokovati. Mnogo ie od-

visno od glasovanja žensk, k,j so danes v 

Spanijj prvič volile v parlament in katerih 

število prekaša moške volilce za 70.000. 

Kakor znano, je socialistični minister Prieto 

imenoval svoiečasno uvedbo ženske volilne 

pravice, ko jo je sklenil parlament, sur.ak 

z bodalom v hrbet republike, ker je znano, 

da je vpliv duhovščine na ženske mnogo 

večji kakor pri moških. 

Za 473 mandatov se je danes borilo 7000 

kandidatov. Nobenega dvoma ni, da bo iz-

šla iz volitev znatno ojačena desnica, k} je 

bila poražena pri parlamentarnih volitvah 

meseca aprila 1. 1931, katere so dovedle do 

padca monarhije. Napovedujejo, da si bo 

desnica, ki je imela doslej 36 poslancev, 

priborila 150 mandatov. 

Lerrouxova republikanska stranka priča-

kuje z nekaterimi sorodnimi strankami, da 

bo postala v novem parlamentu najmočnej-

ša skupina in da bo odvzela levic] njeno 

odločilno vlogo v državi. 

Radikalna stranka je računala na gla-

sove mnogoštevilnih monarhistično mislečih 

koczervativcev. V mnogih pokrajinah je 

prišlo do volilnih zvez republikanske stran-

ke z desničarskimi agrarci. Socialisti so 

sklenili v nekaterih pokrajinah zveze s ko-

munisti in sindikalisti, pričakujejo pa, da 

komunisti številčno ne bodo dosegli po-

membnega uspeha. Končni iizid volitev bo 

bržkone znan šele ob koncu tedna. 

Volitve so se pričele ob 7. zjutraj. 2e v 

dopoldanskih urah je bila udeležba volilcev 

zelo velika. Velika je tudi udeležba žer-sk, 

ki so tudi v volilnih borbah samih zastopa-

ne. Najbolj številno je bila po ženskah za-

stopana v teh odborih socialistična stranka. 

Mesto samo je mimo. Snoči so bile po-

nekod burne manifestacije, ki pa so ostale 

krajevno omejene in niso vplivale na potek 

današnjih volitev. 

Ob 10. dopoldne le notranji minister go-

voril po radiju i.r. izjavil, da vlada povsod 

v Španiji mir. 

Cilj! nemške propagande 
„Petit Parisien" vztraja na avtentičnosti svojih odkri-
tij o hitlerjevski propagandi za nemške imperialistične 

cilje 

Pariz, 19. novembra, d. Glavni urednik 
»Petit Parisiena« E. J. Bois vztraja kljub 
ponovnim nemškim de man ti jem, da je do-
kument, ki je bil objavljen v listu o ci-
ljih in sredstvih nemške propagande, po-
polnoma avtentičen. Ta izjava je tem bolj 
pomembna, ker se je »Petit Parisien«, ki 
je eden najbolj razširjenih francoskih li-
stov, vsa leta odkritosrčno zavzemal za 
politiko sprave med Francijo in Nemčijo 
in sta glavni urednik E. J. Bois kakor tudi 
diplomatski urednik Jullien, ki s-e je pod-
pisal pod odkritja, objavljena v listu, ena 
izmed najbolj znanih novinarjev Francije 
in sploh na svetu. Bois piše v »Petit Pa-
risien u«: 

Če je kdo vodil pošteno mirovno poli-
tiko, ni bila Nemčija, temveč Francija. 
Če bi bil še na svetu mož, bodisi v vladi 
aH pa izven nje, ki je predstavljal to fran-
cosko politiko in čegar spominu bomo 
ostali zvesti (Briand), bi gotovo danes 
dvignil svoj mogočni glas ter postavil hi-
tlerjevski imperializem na sramotni oder, 
kakor je to storil 1. 1929. s tribune Dru-
štva narodov. Ta imperializem se zrcali v 
dokumentu, ki odkriva pravi obraz seda-
njih vladarjev Nemčije. Francija se ne 
pusti z nobenimi demantiji, temveč samo 
z resničnimi dejstvi prepričati, v kolikor 
pa gre za dejstvo, poznamo zelo dobro 
samo eno — beg Nemčije iz Društva na-

rodov. To je zelo zgovorno dejstvo ln si-
cer v enaki meri, kakor so navodila hl-
tierjevske propagande. 

Berlin, 19. novembra d. Nemški posla-
nik v Parizu je naprosil francosko vlado 
za posredovanje, da bi ji bili predloženi 
dokumenti oziroma njihov faksimile, ki 
jih je priobčil »Petit Parisien«. Nemška 
vlada trdi. da so ti dokumenti ponarejeni. 

Pariz, 19. novembra, g. Predsednik zu-
nanjega političnega odbora v senatu, biv-
ši poslanik Henry Berenger, je imel včeraj 
senzacionalen govor o Hitlerju in židov-
skem vprašanju ter je izjavil med dru-
gim: Nemčija je s svojimi židovskimi dr-
žavljani ravnala z nenavadno brutalnostjo 
ter postavila 600.000 nemških Židov na 
sramotni oder ali pa jih izgnala iz države. 
Zato je izzvala ogorčenje vsega kulturne-
ga sveta. Na vprašanje, zakaj je ravnala 
tako, niso mogli niti dr. Gobbels niti dru-
gi narodno-socialistični voditelji dati kon-
kretnega odgovora. Kot edini vzrok so na-
vajali, da so židje nearijci, pri čemer pa 
je treba ugotoviti, da sploh ni čistega 
nemškega plemena, ker je nemški narod 
mešanica vseh mogočih plemen. V resnici 
je prišlo do spora med dvema civilizacija-
ma in do boja med nasiljem in duhom. 
Nemška civilizacija sloni na sirovi sili, ži-
dovska pa na duševni sili in mesijanizmu 
pravičnosti. 

Razorožitvena pogajanja 
Sestanek glavnih delegatov v svrho razčiščenja in omo* 

gočenja nadaljnjih pogajanj 
Ženeva, 19. novembra, d. Tajništvo Dru-

štva narodov je izdalo o včerajšnjih raz-
govorih naslednji komunike: 

»Predsednik razorožitvene konference 
Henderson je imel včeraj dopoldne razgo-
vore s Johnom Simonom in Edenom. Po-
poldne je sprejel Pauia Boncourja in Mas-
siglia, nato pa italijanska delegata Di So-
ragno in Ruspolija. Predsednik Hender-
son je s svojimi posetniki podrobno pro-
učil sedanji položaj. Zvečer se je sestal z 
zastopniki držav, v katerih imenu je John 
Simon podal svoje izjave 14. oktobra.« 

Francoski zunanji minister Paul Bon-
cour se je včeraj popoldne sestal s polj-
skim delegatom grofom R,aszinskim, angle-
ški zunanji minister John Simon pa je 
imel daljši razgovor z ameriškim posla-
nikom v Bernu Wilsonom in italijanskim 
delegatom Di Soragno. 

Davi se je najprej sestal angleški zuna-
nji minister Simon 8 predsednikom raz-
orožitvene konference Hendersonom, kas-
neje pa sta se sestala italijanski delegat 
Di Soragna in francoski delegat Massigli. 
Ob 16. so se zbrali pri Hendersonu Si-
mon, Eden, Paul Boncour, Di Soragna, 
dr. Beneš in generalni tajnik Društva na-
rodov Avenol. Gre za to, da razčistijo po-
ložaj. Stališče angleškega zunanjega mini-
stra je težavno. Angleška vlada bo vztra-
jala pri svojem razorožitvenem načrtu. 
Prav tako je razumljivo stališče italijan-
ske vlade, ki smatra, da so pogajanja v 
Ženevi brezpredmetna, dokler se ne vrne 
Nemčija. Francosko stališče je jasno in 
popolno. Francija se bo držala svojih ob-
veznosti in bo vztrajala pri svoji doseda-
nji razorožitveni politiki. Angleška dele-
gacija bo skušala izpremeniti svoje pred-
loge, ki jih je razorožitvena konferenca 
soglasno odobrila dne 14. oktobra Po naj-
novejših poročilih iz Berlina odklanja 
nemška vlada angleško konvencijo v ce-
loti, zaradi česar nastaja vprašanje, ko 
mu bo koristilo, če bo angleška delegaci-
ja izpremenila svoje stališče. 

Pariz, 19 novembra. AA. V današnji šte-
vilki »Journala« poroča Saint Brice o po-
ložaju v ženevi ln pravi med drugim: 

Francija smatra kot obvezen sporazum, 
ki je bil sklenjen 25. septembra med 
Francijo, Italijo in Anglijo in ki ga je 
sprejelo predsedništvo razorožitvene kon 
ference na svoji seji 14. oktobra glede 
nadaljnje razprave o Macdonaldovem na-
črtu razorožitvene konvencije. Zato zado-
šča, da o njem razpravljajo posamezni po-
ročevalci in ožji ogbor in da predlože svo-
ja poročila seji splošnega odbora, ki bo 
4. decembra. 

"Kaže, da je predsednik razorožitvene 
konference Henderson drugega mnenja in 
da zato zagovarja, naj bi se vršila nova 
pogajanja. 

Mi bomo na ta njegov predlog glede no-
vih pogajanj pristali, pravi dalje Saint 

Brice, treba pa je vedeti, da smatra Fran-
cija sporazum z dne 25. septembra kot 
obvezen za vse države, ki so nanj prista-
le, in da bo zaradi tega treba uvesti pre-
izkusno dobo glede enakopravnosti. V tem 
simislu bodo morale prizadete delegacije 
uravnati svoje zadržanje. 

Iz Rima poročajo, da je predsednik Ita-
lijanske vlade Mussolini snoči obiskal fran-
coskega poslanika v Rimu De Chambruna. 
Njun razgovor je trajal nad eno uro. Če-
prav molče poučeni krogi o vsebini tega 
razgovora, se je vendar doznalo, da sta 
predsednik italijanske vlade in francoski 
poslanik pretresla vsa aktualna medna-
rodna vprašanja. V ospredju so bila pred-
vsem razorožitvena vprašanja in vpraša-
nja, kako naj bi se ublažila sedanja med-
narodna naipetost s ponovnimi pogajanji z 
Nemčijo. 

V Parizu doslej še niso Izdali uradnega 
komunikeja o tem sestanku med Mussoli-
nijem in francoskim poslanikom r Rtanu. 

Nesoglasja v angleški vladi 
London, 19. novembra. AA. Angleški li-

beralni krogi smatrajo, da je položaj zu-
nanjega ministra Johna Simona postal v 
zadnjem času slafo, zaradi česar ni izklju-
čeno, da bo izpadel iz sedanje vlade. 

Lista >Sunday Referee« to »Sundajr Di-
spatsh< trdita, da je položaj zunanjega 
ministra ogrožen zaradi nesoglasja med 
njim in drugimi člani Macdonaldove vla-
de, ki so nastala zaradi raaorožitvenega 
vprašanja i.n glede nadaljnjega zadržanja 
angleške vlade v tej zadevi. 

>Sunday Dispatsht pravi, da uživa Simon 
v svoji stranki neomejeno zaupanje. Zato 
bi ta stranka, če bi Simon izpadel iz vla-
de, takoj prešla v najstrožjo opozicijo. V 
tem primeru bi bil ogrožen položaj Mac-
donaldove vlade same. 

Tudi »Observer« govori o možnosti Si-
monove ostavke. List naglaša, da bi Si-
monov odhod iz vlade imel v sedanjih oko-
liščinah velike posledice. Javnoet bi smat-
rala, da je bil Simon žrtvovan samo zato, 
da bi vlada zadostila zahtevam nemških 
narodno-socialističnih krogov. To pa ne bi 
bilo združljivo z ugledom Velike Britanije. 
S tem v zvezi opozarjajo poučeni krogi na 
primer nekdanjega francoskega zunanjega 
ministra Delcasseja. 

Gospodarsko sodelovanje 
s Češkoslovaško 

Beograd, 19. novembra, p. Kakor poro-

čajo iz Prage, se je vršita tamkaj pod pred-

sedstvom g. Dvofačka druga glavna skup-

Sčiiia češkoslovaško - jugoslovenske gospo-

darske zbornice, ki so se je udeležili tudi 

častni predsednik poslanik dr. Grisogono 

in mnogi ugledni predstavniki gospodarske-

ga življenja. V debatj so razpravljali o ure-

ditvi plačilnih odnošajev med obema drža-

vama. Na skupščini so bili izvoljeni za 

častne člane zaradi zaslug, ki so »i jih zla-

sti pridobili za osnovanje zbornice, mini-

ster dr. Albert Kramer, direktor zavoda za 

pospeševanje zunanje trgovine dr. Tomitič, 

narodni poslanec in bivši minister Ivan Mo-

(horič. načelnik ministrstva za trgovino in 

•industrijo dr. Pilja ter univerzitetni profe-

sor dr. Milan Todorovič. 

Bolgarski novinarji v Topoli 
Beograd, 19. novembra. Danes so bol-

garski novinarji obiskali grob Neznanega 

junaka r.a Avali. Spremljali so jih pred-

sednik Jugoslovenskega novinarskega udru-

ženja v Beogradu Kuzmič, zastopniki jugo-

slovenskih listov, predstavniki jugoslov,-

bolgarske lige, dr. Ceda Djurdjevič in šef 

publicističnega odseka centralnega presbi-

roja Parežanin. V imenu bolgarskih novi-

narjev je položil na grob Neznanega juna-

ka krasen šop cvetja predsednik bolgarske-

ga novinarskega udruženja Stanev, ki je s 

kratkim ali ganljivim govorom pozval pri-

sotne, naj počaste Neznanega junaka z dva-

minufcnim molkom. Bolgarskim novinarjem 

je bila nato prirejena zakuska v hotelu na 

Avali. Zatem so odpotovali v Oplenac, kjer 

so si ogledali kraljevo ustanovo in njene 

znamenitosti. V Topoli jim je bilo prirejeno 

kosilo, po katerem so si ogledali tamošnjo 

vinogradniško zadrugo. 

Kongres dentistov 
Zagreb, 19. novembra, n. Danes se je vr-

šil v Zagrebu kongres dentistov iz Jugosla-

vije. Udeležiti so se ga tudi podpredsednik 

lige der.tistov Evrope Novak iz Prage ter 

tajnik te lige Hajek, zastopnik organizacije 

češkoslovaških dentistov Urban, zastopnik 

avstrijskih dentistov Shetscheny in tudi 

delegati iz Ljubljane. Predsednik Ugrinič je 

najprej predlagal, da se odpošljejo po-

zdravne brzojavke Nj. Vel. kralju, pred-

sedniku vlade ter ministru za socialno po-

litiko in narodno zdravje, nato pa je v svo-

jem pozdravnem govoru poudarjal, da sta 

najstarejši organizacij« dentistov v Ljub-

ljani in Zagrebu, ker drugod ne obstoje. Ti 

dve organizaciji sta smatrali za svojo dolž-

nost, da sta sklenili na konferenci v Rim-

skih Toplicah sklicanje današnjega kongre-

sa v proslavo 201etsnice svojega obstoja. 

Nato je govoril podpredsednik lige denti-

stov Novak. Sklenjeno je bilo, da se osnuje 

zveza organizacij dentistov in zobnih teh-

nikov za vso državo. V začasni odbor so 

bili izvoljeni Ugrinič, Latinčič, Golob, Jed-

li 5ka, Ogrič. Radovan in Frank. Po kon-

gresu so si udeleženci ogledali dentistično 

razstavo. 

Seja poslanskega khiba JNS 
Beograd, 19. novembra, p. Poslanski kTub 

JNS ibo imel svojo sejo v četrtek 23. t m. 

ob 5. popoldne. 

Prodava osvoboditve Sente 
Beograd, 19. novembra, p. Iz Sente poro-

čajo, da so tamfcaj slovesno proslavili 15-

letnico prihoda srbske osvobodilne vojske. 

Obenem se je proslavilo osnovanje tamoš-

njega četniškega udruženja. Na proslavi je 

zastopal Nj. Vel. kralja general Belimarko-

vič. Razvitj-u četaiške zastave je kumoval 

general Jovan Naumovič. Slovesnosti se je 

udeležilo večje število četmkov iz Beo-

grada. 

Volitve v beograjski odvetniški 
zbornici 

Beograd, 19. novembra, p. Dane« ae j« 

zopet sestala beograjska odvetniška zbor-

nica k volitvi predsedništva. Za predsed-

nika je biJ ponovno izbran beograjski od-

vetnik Dragotin Jankovič. 

Zborovanje beograjskih zasebnih 
nameščencev 

Beograd, 19. novembra, p. Beograjski 

zasebni nameščenci so imeli danes doibro 

usipeio zborovanje, na katerem so izvolili 

akcijski odbor, ki naj bi započel intenzivno 

akcijo za ureditev njihovih zadev, zlasti pa 

pokojninskega zavarovanja. V sprejeti re-

soluciji zahtevajo, naj se zakon o pokoj-

ninskem zavarovanju zasebnih nameščen-

cev, ki je veljaven v dravski banovini in 

Dalmaciji, razširi na vso državo. Obenem 

naj se izvede revizija tega zakona ter zni-

žajo službena leta, potrebna za pridobitev 

popolne pokojnine, od 40 na 30 let. 

Velika rudniška nesreča 
Grasmoor, 19. novembra. AA. V tukaj-

šnjem rudniku se Je danes dogodila eks-
plozija. Vodstvo je izdalo komunike, v ka-
terem pravi, da je bilo ob času eksplozije 
v rovih 31 rudarjev. Pri nesreči je našlo 
smrt 15 rudarjev. 

Naše ^^^alisce 
DRAMA. 

Začetek ob 20. uri. 
Ponedeljek, 20. novembra: »V agoniji*. A. 
Torek, 21. novembra: Zaprto (»Pravica do 

greha«. Gostovanje v Celju.) * 

Drevl ob 20. url se vprizori po dalJSem 
presledku Krleževa drama »V agoniji« za 
red A. Ker je to poslednja vprizoritev tega 
dela, opozarjamo nanjo vse on«, ki doslej 
niso utegnili posetiti te predstave. 

Ljubljanska drama pristop« v tem te<lnu 
k študiju dveh novitet, in sicer prve mla-
dinske igre v tej sezoni Forsterjeve igre v 
osmih slikah »Robinzon ne sme umreti« in 
pa prvega izvirnega dela, Jolieve »Kultur-
ne prireditve v Črni mlaki«. Premieri obeh 
del bosta prve dni decembra. Režijo ima 
prof. O. Sest. 

OPERA. 
Začetek ob 20. uri. 

Ponedeljek, 20. novembra: Zaprto 
Torek, 21. novembra: »Pikova dama«. C. • 

Čajkovskega »Pikova dama« se ponovi 
v operi jutri, v torek, ra red C. Vlogo Lize 
poje kot gost ga. Kunčeva. 

Ameriško-ruski sporazum 
Ukrajinske demonstracije v New Yorku — češkoslova-

ški Industrije! za zbližanje z Rusijo 
Washlngton, 19. novembra. AA. Za pr-

vega sovjetskega poslanika v Washingtonu 
bo bržkone imenovan bivši ruski poslanik 
na Japonskem Trovanovskij. 

Znani član senata in nasprotnik Sovjet-
ske Rusije Fich je opozoril vlado na delo-
vanje komunistov v Zedinjenih državah in 
zahteval primerne ukrepe proti temu rovar-
jenju. 

V Newyorku Je včeraj kakih 7000 Ukra-
jincev priredilo prav bučne demonstracije v 
protest proti ameriškemu priznanju Sovjet-
ske unije. Med demonstracijami je prišlo 
do spopada Ukrajincev s komunisti. Veliko 
število oseb je bilo ranjenih, med njimi tri-
je policisti. 

V Washingtonu so komunisti demonstri-
rali pred nemškim poslaništvom. 14 komu-
nistov je bilo aretiranih. 

Moskva, 19. novembra. AA. Sovjetska 
vlada je pristala na imenovanje Bullitta za 
ameriškega poslanika v Moskvi. 

Praga, 19. novembra. AA. CeSkoslovaSkl 
listi komentirajo obširno ameriško prizna-
nje Sovjetske unije. 

»Venkov« pravi, da sta Amerika ln Ru-
sija po naravi navezani druga na drugo. 
Zato lahko postaneta dobra prijatelja. Ni-
česar jih ne deli, pač pa je mnogo stvari, 
ki jih družijo. Obe imata razen vsega še 
skupnega, močnega in trdovratnega sovraž-
nika. 

>Narodny Osvobozeni« smatra, da je sto-
rila Rusija" velik korak v mednarodno po-
litiko, ker je okrepila svojo veljavo, obenem 
pa mir, kajti skupna politika Amerike in 
Rusije bo omejila vojaško ekspanzijo Ja-
ponske. 

Na borzi se je vršil sestanek, na katerem 
so gospodarstveniki zahtevali, naj bi se za-
časna pogodba z dne 6. junija 1922 med Če-
škoslovaško in Rusijo izpremenila v pogod-
bo o priznanju Sovjetske unije de jure ln 
v trgovinsko konvencijo. To so zahtevali 
zlasti češkoslovaški industrije!. 

Kako se Amerika brani p r i s e l j e n c e v 

Zanimivi povo(S deportacii — Vsak priseljenec je 5 let na preizkušnji 

Cleveland, novembra 
2e prej, predno so Zedinjene države ta-

ko močno omejile priseljevanje, so že po-
skrbele za zakonita sredstva, da se lahko 
neljubih priseljencev iznebijo. Sprejeta so 
bila namreč zelo zamotana določila o vr-
nitvi priseljencev ali o deportacijah. Lah-
ko se reče, da je vsak priseljenec v Zedi-
njenih državah prvih pet let svojega biva-
nja na preizkušnji. Ko mine ta doba in 
če ni nikdar prišel v nasprotstva z dolo-
čili priseljenskih oblasti, je glavnih skrbi 
seveda konec. So pa vendarle še določila, 
po katerih se nekatere priseljence lahko 
odpošlje v staro domovino ne glede na 
to, koliko časa že prebivajo v Ameriki. 
Izženejo se lahko v prvi vrsti seveda ose-
be, ki so bile kaznovane zaradi zločinov 
iz sebičnih namenov, v enaki nevarnosti 
pa so tudi pristaši gotovih političnih pro-
gramov. To je seveda zelo raztegljivo, ker 
se lahko razna naziranja od časa do časa 
smatrajo za nevarna obstoječemu redu. 
Nobenega jamstva za stalno bivanje na 
področju Zedinjenih držav pa nimajo oni, 
ki so po prvem juliju 1. 1924. po kakih 
ovinkih, torej nepostavno prišli na področ-
je Zedinjenih držav, ali pa če jim je bilo 
bivanje dovoljeno samo začasno. Bilo je 
že nešteto primerov, da so po dolgih letih 
izgnali priseljence, ki so se priselili iz Juž-
ne Amerike z vednostjo vseh priseljenskih 
oblasti. Ko so dobili dovoljenje za začas-
no bivanje, niso niti mislili, da bo tako 
dovoljenje po dolgih letih kar naenkrat 
preklicano. Taki priseljenci so se zamerili 
kaki lokalni oblasti in ko se je ta spom-
nila, da so dobili pred dolgimi leti le za-
časno dovoljenje bivanja, je takoj izposlo-
vala izgon. Po raznih mezdnih bojih je na 
tisoče takih primerov. 

Za priseljence so zelo nevarni tudi vsi 
še tako kratki presledki stalnega bivanja 
na področju Zedinjenih držav. Pod takimi 
presledki se razumejo celo kratki izleti — 
recimo — nekam v Kanado. Če bi se ga 
oblasti rade iznebile, je priseljenec s ta-
kim izletom izgubil vse pravice, ki si jih 
je pridobil tekom dolgih let. 

Če ga po izletu sploh še sprejmejo, ga 
sprejmejo samo začasno z novo dobo pet-
letne preizkušnje. Za vzroke deportacij v 
tej petletni preizkusni dobi so navedene v 
zakonu tudi razne bolezni. Če n. p. kdo v 
dobi prvih pet let svojega bivanja v Ame-
riki zblazni. ga kratkomalo izženejo, ker 
se mu prav gotovo ne bo posrečil dokaz, 
da segajo vzroki njegove duševne bolezni 
v dobo po prihodu v Ameriko. 

Osnovni priseljenski zakon od leta 1917. 
določa, da inozemec, ki je bil po pomoti 
ali po malomarnosti kake priseljenske 
oblasti pripuščen na področje Zedinjenih 
držav, lahko takoj, kadar bodo druga 

Pod zastavo iredentizma 
Pula, 19. novembra. 

Pula in ž njo vsa Istra je od zadnjih 
dni meseca oktobra sem živela celih štiri-
najst dni v omotici fašističnega navduše-
nja, kakor ga menda še ni bilo tu, odkar 
je nad našo kršno Istro zavladal fašizem. 
Najprej obletnica fašističnega pohoda na 
Rim. potem obletnica italijanske »zmage« 
v svetovni vojni z »osvobojenjem« dotlej 
»neodrešenih« pokrajin, nato proslava »od-
kritja največjega spomenika skrbi in lju-
bezni fašističnega režima napram Istri«, 
slavnostna otvoritev istrskega vodovoda 
m naposled kraljev rojstni dan z veliKimi 
vojaškimi paradami, pri katerih je seveda 
v celoti sodelovala tudi fašistična milica. 
Pri vseh teh hrupnih slavnostih je mora-
lo sodelovati tudi podeželsko prebivalstvo 
jugoslovenske narodnosti, kajti drugače bi 
okus;lo na lastni koži in le prebndko vso 
to toliko proslavljano skrb in ljubezen ta-
oističnega režima Zlasti k otvoritvi vodo-
voda je moralo vse, kar leze ino gre, dasi 
je vse, kar se je storilo doslej, komaj za-
četek in bo imelo svojo korist od napra-
ve skoraj izključno le prebivalstvo starih 
italijanskih gnezd, ki leže ob zapadni mor-
ski obali in samo par občin z našim pre-
bivalstvom med Buzetom in Porečem. Vsa 
notranja Istra pa bo morala čakati boljših 
časov. Pa je vendar vse moralo k slav-
nostim, čeprav z zelo pritegnjenim jerme-
nom okoli pasu, ker prebivalstvo zlasti v 
notranjih delih Istre že danes dobesedno 
strada. S kakim navdušenjem se je naše 
ljudstvo udeleževalo teh slavnosti, si je 
po vsem tem pač lahko misliti. 

Zs»to pa so se s tem hrupnejšim navdu-
šenjem udeleževali vseh teh svečanosti na-
Si »neodrešenci«, katerih imamo v Puli 
dv<» skupini: dalmatinsko in krško. Dalma-
tinci imajo svojo podružnico »Dalmatin-
ska akcije« in nastopajo z »dalmatinsko 
zastavo« (tri leopardove glave na mo-
drem polju). Krški »neodrešenci« pa se 
doslej niso preveč kazali v javnosti, če-
mur je bil pač glavni vzrok dejstvo, da 
niso imeli svoje zastave. Ta nedostatek so 
sedaj odpravili in ob priliki proslavo 
»zmage« so dobili tudi oni svojo zastavo 
Tukajšnji »Corriere Istriano« je poročal 
o tem dobesedno tako-le: 

»Krški begunci imajo svoj prapor. — O 
priliki XV. obletnice zmage se je Dru-
štvo beguncev s Krka. ki ima svoj sedež 
* Puli, udeleževalo proslave, nastopajoč 

oblastva izvedela za okoliščine njegove 
vselitve izgubi vse pravice do naselitve, 
pa naj si jih je pridobil že pred mnogimi 
leti. Jasno je, da se da tako določilo izko-
riščati proti neljubim priseljencem na vse 
mogoče načine. Posebna določba zakona o 
deportacijah pa določa, da se lahko od-
strani iz zvezne države vsakega tujca, ki 
je tekom prvih let svojega bivanja padel 
v breme javne dobrodelnosti. Kakor pri 
bolnikih, so tudi v tem primeru seveda 
izvzeti oni, ki lahko predložijo vsa doka-
zila, da so vzroki njegovega siromaštva 
nastali po prihodu v Ameriko. Takega do-
kaza seveda ne bo mogel podati niti eden 
od priseljencev, ko je vendarle znano, da 
se od priseljencev zahteva samo minimalna 
vsota ameriškega denarja in da večjih zne-
skov, ki jih je kdo prinesel s seboj iz sta-
re domovine, oblastva pri vselitvi sploh 
ne beležijo. Izganjajo pa naposled tudi 
one, o katerih se je šele pozneje dognalo, 
da so bili, če tudi samo za kratek čas, v 
dobi prvih petih let deležni javne dobro-
delnosti. To določilo odpira vrata velikim 
zlorabam. Po 10, 15 letih se lahko ugoto-
vi, da je bil kak priseljenec v nekem kra-
ju deležen javne pomoči zaradi kake pro-
metne nesreče in to zadostuje, da ga iz-
ženejo, če se je zameril s svojim politič-
nim udejstvovanjem ali na kak drug na-
čin lokalnim oblastnikom. Tako zado-
stuje, če se najdejo zapiski kake javne 
ambulance o skromni zdravniški pomoči, 
ki mu je bila pred dolgimi leti izkazana. 
Kakor duševne bolezni, tako tvorijo po-
vod deportacije še razne druge bolezni, ki 
prehajajo od roda do roda in ki so sploh 
nalezljive. Celo jetika, ki jo dobijo mno-
gi priseljenci pri težkem delu in v slabih 
življenjskih razmerah, je všteta med take 
bolezni. Revež, ki skuša dokazati, da je 
dobil že v Ameriki kali te bolezni, pa je 
seveda, če je želela to lokalna oblast, za-
vrnjen od vsake zdravniške komisije, češ. 
da je prinesel bolezen že s seboj. 

Iz vsega tega je razvidno, da se lahko 
ameriške oblasti na podlagi raznih pred-
pisov odkrižajo vsakega priseljenca ne sa-
mo v prvih petih letih njegovega bivanja, 
temveč tudi pozneje, dokler si ne pridooi 
državljanstva. Državljanstva pa mnogi ne 
dobijo, ker ne morejo plačati pristojbin, 
ali Da ker imajo oblasti kake pomisleke 
v prej označenih smereh. Direktor držav-
ljanskih zavodov v državi Ohio, George 
A. Green. ki je iskren zagovornik tujs-
zemcev in je že tisočerim pomaga' do dr-
žavljanskih pravic, je nedavno izjavil, da 
je v Clevelandu okrog 150.000 oseb brez 
državljanstva. Po njegovem mnenju je ta-
Ko v glavnem zaradi tega, ker sc držav-
ljanske pravice prodajajo za denar, name-
sto da bi se dajale na podlagi postav. 

prvič z društvenim praporom, darilom tu-
kajšnjega someščana Avrelija Brussija 
(Brusa). Prapor je najfineje izdelan, ves 
iz svetlomodre svile, na njem pa je grb 
mesta Krka, predstavljajoč uharico na treh 
pečinah. Odbor Društva beguncev s Krka 
se iz vsega srca zahvaljuje inž. Brussiju 
in izraža željo, da bi prapor mogel ie v 
bližnji bodočnosti zaplapolati v svojem 
naravnem sedežu 

Tako se torej vse fašistične slavnoeti, 
pa naj so že kakršnekoli, ob kakršnihkoli 
prilikah, vedno pretvarjajo v iredentisti£-
ne manifestacije in si lahko mislite, s ka-
kimi vzkliki so množice v omotici svojega 
navdušenja pozdravljale »neodrešene« Kr-
čane in njihov sovji prapor! 

U s t a v e 
Polkovnik Mihajlo Gohibovič v Celju sla-

vi 21. novembra svojo slavo. 
Jarmila Novotna poje v filmu »Noč ve-

like ljubezni« samo še danes ob 16. Na-
daljnji predstavi odpadeta zaradi koncer-
ta Slovenskega kvinteta. 

»Sv. Gora«. ZKD bo predvajala svoj 
film danes ob pol 15. ter točno ob 18. Ker 
je film danes zadnjič na sporedu, opozar-
jamo zlasti naše smučarje. 

Nocojšnji koncert Slovenskega vokalnega 
kvinteta v Filharmonični dvorani ima na-
slednji spored: 1. Josip Pavčič: Kmečka 
balada, Risto Savin: Kosa in Anton Lajo-
vic: Megle. Poje kvintet. 2. Risto Savin: 
Skala v Savinji, Ludvik Zepič: Poljska pe-
sem in Gazela, poje Jug Milan. 3. Gallus-
Petelin Jakob: Preparate corda vestra, Ci-
vitatem istam Tu circunda Domine in 
Ascendi Deus in jubilatione. Poje kvintet. 
4. Risto Savin: Maškerada, Niko štritof: 
Priša je cesarski pot in Hodi da, Minka! Po-
je Petrovčič Tone. 6. Stevo Mokranjac: Pr-
va rukovet: Iz moje domovine. Emil Ada-
mič: Za plotom. Poje kvintet. Oba solista 
spremlja na klavirju g. Gallatia. Na kon-
cert, ki je po svojem sporedu izredno 
zanimiv, in bo po izvajanju priznanega 
Slovenskega vokalnega kvinteta prav goto-
vo odličen, opozarjamo m vabimo k obilne-
mu posetu. 

Sokol I. Ljubljana-Tabor sporoča svoje-
mu članstvu, da je preminul zvesti član br. 
Mlakar, profesor državnega učiteljišča. Po-
greb pokojnika bo v ponedeljek 20. t. m. ob 
16. iz hiše žalosti. Prisojna ulica 3. Uprava 
vabi bratsko članstvo, da ga v čim večjem 
številu spremimo na njegovi zadnji pc i : V 
clvllu z znakom. Zdravo! Uprava. 



Dostojanstven pogreb Petra Grasselllja 
Ljubljana je na izredno lep način počastila zadnjo pot svojega prvega slovenskega 

župana — Po številnih predstavnikih je bil pri pogrebu zastopan ves narod 
Ljubljana, 19. novembra. 

Sretfi žaiostnespa, z oblaki ln z meglo za-
strtega novembrskega dneva je danes po-
poldne Ljubljana pospremila svojega prve-
ga slovenskega župana na njegovo posled-
nje domovanje. Davi so truplo Petra 
G r a s s e 11 i j a prepeljali iz hiše žalosti 
v mestno hišo, kjer »o ga sredi zelenja, 
cvetja in vencev položili v avli na mrtva-
ški oder. 

Ozadje prostora je krasil portret po-
kojnega župana, ovit z mrtvaškim floroan, 
ob vznožju krste pa je stala častna stra-
ža dveh mestnih uslužbencev v unifor-
mah. Sem je ves dan prihajala množica 
prebivalstva, da izkaže poslednjo čast ve-
likemu možu, s čigar imenom in delom je 
zvezano vstajenje nacionalne Ljubljane. 
Aran* ian mrtvaškega odra je bil zares 
krasen, zlasti pa je občinstvo občudovalo 
silno lepe in številne vence, razložene 
okrog odra 

Za poltretjo popoldansko uro je bil na. 
povedan pogreb. 2e dosti prej so se pri-
čele pred mestno hišo zgrinjati množice 
narodnega občinstva, da v sprevodu ali 
vsaj v Spalirju pospremijo Petra Grassel-
Jija. Ko so krsto dvignili * odra, je pev-
ski z>bor Glasbene Matice pod vodstvom 
ravnatelja Poliča ubrano zapel žalostinso. 
Z njo se je poslovil od soustanovitelj« na-
šega osrednjega glasbenega zavoda. 

Županovo slovo 
Nato je župan dr. P u c Izpregovoril pr-

vemu svojemu slovenskemu predhodniku 
na stolu mestnega župana nekaj iskrenih, 
toplih besed. Peter Grasselli je bil tisti 
ljubljanski župan, ki je z njim naša metro-
pola prvikrat v zgodovini glasno manife-
stirala, da je njeno prebivalstvo že od 
zdavnaj po večini slovensko. In zgodovi-
na je Petru Grasselliju in njegovemu de-
lu dala vse zadoščenje. On, s čigar delom 
in zmago je Ljubljana pred 50 leti poka-
zala, da je slovanska, je učakal osvoboje-
nje in združitev vsega naroda ln danes 
lahko rečemo, da bo prvi slovenski žu-
pan lahko mirno spal v svobodni zemlji. 

Za županom je Izpregovoril prvi podsta-
rosta SKJ Gangl te-le ponosce besede v 
poslednji pozdrav enemu prvih in naj-
večjih borcev našega sokolstva. 

Poslednjemu 
iz »Južnega Sokola14 

Brat Peter Grasselli! Pristopam k tvo-
ji krsti, da t. v imenu jugoslovenskega 
Sokolstva n v irrenu vsega slovanskega 
Sokolstva izrečem bratko besedo v po-
slednje slovo, ko odhajaš sedaj za vedno 
od nas. 

Tvoje življenje se je nagnilo k zatonu, 
ko ti je dobrotno nebo naklonilo visoko 
število let in ko si z radostnim srcem uča-
kal uresničenje in izpolnitev mnogih upov, 
!'anj in želja, ki so te že v mladeniških 
letih silile, da si se ves ognjevit, uporen, 
borben, navdušen in ustvarjajoč posvetil 
»luibi naroda in domovine. Takrat sta 
oba — narod in domovina — ječala pod 
tujčevo peto, in naše belo mesto, to po-
glavitno torišče tvojega rodoljubnega de-
lovanja, se je potapljalo v valovih tujeoa, 
nam sovražnega gospostva. 

Dobrih sedemdeset let je od tedaj, ko 
s; je iz zlate slovanske Prage v Tyrševi 
duši spočeta sokolska ideja utrla preko 
vseh umetno in nasilno postavljenih mej 
zmagovito na slovanski jug Evrope in se je 
ivajiprej ustavila v tem našem belem mestu. 
In kakor so se tej ideji, zoanilki novega na-
c onalnega življenja, početnici največjih na-
porov in najljutejših borb za preporod 
eest iai svobodo naroda, odpirale duše če-
škega sveta in jo sprejemale vase, tako si 
tudi ti, brat Peter Grasselli — eden inte-
lektualno najiačjih med svojimi soborci 
in vrstniki — to idejo prestregel • svoje 
p ~si, jo spojil kot sestavni in bistveni del 
s svojo duševn ostjo in ji ostal zvest in 
vdan do poslednjega trenutka svojega živ-
ljenja. Južni Sokol in njegov naslednik 
Ljubljanski Sokol sta te sprejela v zgodo-
vino svojih bojev in naporov, a s tem si 
pe predal vsemu slovanskemu Sokolstvu. 
ki s častjo in ponosom ponavlja tvoje ime 
v vrsti onih bratov, ki so se prvi zgrinja-
li ob zmagovitem in neoskrunjenem sokol-
ske m praporu. 

Vedno si nam bil zgled iskrenega in 
značajnega Scrkola, ki si s stalno pozorno-
stjo in z veliko ljubeznijo spremljal naša 
prizadevanja in si se z največjo radostjo 
navduševal ob vsakem uspehu sokolskega 
požrtvovalnega delovanja. Le majhno je 
bilo število bratov, ki so s teboj vred 
kumovali Južnemu Sokolu A danes? Da-
nes nas je v Jugoslaviji na stotisoče, in v 
vsakem našem srcu odzvanja tvoje ime 
kakor pozdravni glas iz davne prošlosti, 
kakor klic novega, v viharjih razgibanega 
in ojeklenelega življenja in kakor poziv k 

novim najvišjim naporom, posvečenim mo-
gočnosti domovine in veličini naroda! 

In šele nekaj mesecev je od tedaj, kar 
)e tkočglava naša reka lila mimo tvojega 
stanovanja. Gledal si nas z okna s solzni-
mi očmi, tvoja sokolska duša pa je hitela 
z nami, veseleč se našega silnega razmaha. 

Hvala ti, brat Peter, za vse, kar si storil 
za nas! Od našega debla se je od'krhnila 
zadnja najstarejša veja, ki je pila svoj 
življenjski sok iz živega vrelca prvega na-
vdušenega in zmagovitega zaleta sokolske 
misli! Sedaj legaš med vrste onih, ki so 
prvi orali in obdelavali našo njivo — v 
pokoj ti, a mi v nove borbe tlo novih 
zmag! 

Ob tvoji krsti se je ustavil neš sokolski 

Eohod le toliko, da ti izrečemo svoje glo-
oko spoštovanje in ti izpričamo svojo 

bratsko ljubezen. In ko od tod stopimo 
zopet na staro pot truda in dela, ponese-
mo s seboj spomin na tebe. ki nas bodreče 
in dvigajoče spremljaj v bodočnost! 

Brat Peter Grasselld, slava tvojemu ime-
nu in spominu! 

žalni sprevod 
Po teh spominskih besedah, ki jih Je 

vsa množica s tiho pobožnostjo poslušala, 
se je med gostim špalirjem formiral žalni 
»prevod, kakršne Ljubljana zelo redko 
vidi. Dostojanstven je bil! Na čelu četa 
sokolskih jezdecev, za njimi godba Soko-
la I. z dirigentom švajgerjem, nato dolga 
vrsta Sokolov in Sokolic s podstarosto 
Ganglom in starosto pokojnikovega matič-
nega društva, Sokola Ljubljane, Kajzeljem, 
Za Sokoli so se zvrstili gasilci, za njimi 
ves Matični zbor. Sledil je voz, do vrha 
naložen cvetja, nato voz z duhovščino, na 
kar so sledila v sprevodu pokojnikova od-
likovanja. Ob mrtvaškem vozu, ki sta bi-

la vanj rprežena dva para konj, Js kora-
kala častna straža Sokolov ln mestnih 
uslužbencev. Za krsto je stopalo najoije 
sorodstvo, nato so se vrstili predstavniki 
oblastev, korporacij in društev t tolikem 
številu, da ne moremo našteti imen. Med 
drugimi so bili v sprevodu konzul franco-
ske republike Neuville, konzul Č>SR šev-
čik, inšpektor dr. Guštin za bana in bans^o 
upravo, župan dr. Puc, predsednik RK, 
MŽD in občinski svetnik dr. Fettich, pod-
starešina Jugoslovenske gasilske zveze 
Turk, predsednik Glasbene Matice senator 
dr. Ravnihar in ravnatelj Huil ad, načel-
nik konzorcija »Jutra« Ribnikar, senator-
ji dr. Gregor in, Hribar ln dr. RoZlč, kranj-
ski župan Pire, skoro vsi ljubljanski ob-
činski svetniki in magistratni nameščen-
ci, zastopstvo Narodne tiskarne, veliko 
število narodnega ženstva z go. Tavčar-
jevo in Pucovo na čelu itd. itd. 

Bil je to pogrebni sprevod, ki Je »un po 
sebi pokazal, kako s pokojnim županom 
tlega v grob pomemben kos naše zgodovi-
ne: toliko je bilo za krsto najodličnejših 
predstavnikov, zastopnikov ln odposlan-
cev, da lahko rečemo, da je za pogrebom 
nekdanjega voditelja šel ves narod. 

Sredi turobnega popoldneva so med ta. 
lostinkami in iskrenimi poslovilnimi bese-
dami pri Sv. Križu položili truplo Petra 
Grassellija v grob. Ob odprtem grobu sta 
se od pokojnika še enkrat poslovila pred-
sednik Glasbene Matice senator dr. Rav-
nihar in starosta Ljubljanskega Sokola 
Kajzelj, zbor Matice pa je zapel »Blagor 
mu, ki se spočije«. Lahak bodi pokojnika 
počitek po dolgi poti življenja! Narod dol-
guje Petru Grasselliju toplo hvaležnost, ki 
mu jo bo tudi ohranil s častnim, vedno 
svetlim spominom. 

Naše gledališče v borbi s krizo: 

ramskih predstav 
Igralci so borbo s krizo sami vzeli v roke - Lep dokaz 
uspešnega požrtvovalnega dela - V dveh hišah naenkrat 

Ljubljana, 19. novembra. 
Bofoota In nedelja sta v borbi našega 

Narodnega gledališča za obstanek dva po-
membna dneva. Gledališče je pod novim 
vodstvom v sporazumu s članstvom skle-
nilo, da obrat in produkcijo poveča na 
maksimum, in tako je LJubljana danes do-
živela senzacijo, da je gledališče popoldne 
in zvečer dalo kar štiri predstave izven 
abonmana — in izmed teh štirih so bile 
kar tri dramske. 

Uprava je računala čisto prav: če ljud-
je preveč po redkem zahajajo v teater, jih 
je treba bolj pogosto vabiti in jim je treba 
dati čim večjo priliko izbire, če se jim ne 
zdi vredno, da bi prišli v eno hišo, jim kar 
obe odprimo na stežaj. Današnjo nedeljo 
so napravili prvi poizkus in lahko re-
čemo: poizkus se je obnesel. 

V sctioto zvečer sta drama in opera da-
li dve pomembni umetniški predstavi. V 
drami so prvikrat igrali čudovito Klabun-
dovo japonsko igro »Praznik cvetočih če-
šenj« v režiji Cirila Debevca. Klabunda 
ima naše občinstvo v nepozabnem spomi-
nu izza »Kroga s kredo«, ln dasi je za 
Sinočnjo premiero običajna reklama v li-
stih izostala, se je gledališče vendarle za-
dosti dobro napolnilo. »Praznik cvetočih 
češenj« pa tudi zasluži, da tako zavoljo 
pretresljive vsebine kakor zavoljo svoje 
visoke umetniške lepote in zavoljo lepe 
vprizoritve na našem odru postane igra 
našega širokega občinstva. Zgodba, ki jo 
tragedija pripoveduje, je stara več ko ti-
soč let in nam govori o ljubezni, kakršne 
Se ni videl svet: mala Komachi (Vida Ju-
vanova) žrtvuje svojo glavo rabeljskemu 
meču, da bi rešila pregnanega, skritega 
princa, božjega vnuka Kwana, po katerem 
naj vstane svoboda in pravica na Japon-
skem (Jan), toda oteti princ ne sprejme 
zase te žrtve in se zabode še sam. Juva-
nova in Jan sta za svojo lepo igro preje-
la mnogo cvetja, mnogo zahvale pa so želi 
tudi vsi ostali igralci. _ V operi, pa so 
snoči dali »Tosco« z gostoma Kunčevo in 
Pranclom. Gledališče je bilo do dobre me-
re polno in občinstvo ni štedilo z aplav-
zom tako za umetnost gostov, kakor tudi 
naših pevcev. 

Danes pa so igralci naše drame pokazali, 
da zmorejo še nekaj več, kakor bi si kdo 
iz publike ali pa od kritike drznil priča-
kovati od njih. Za isto uro popoldne ob 
treh sta bili napovedani kair dve dramski 
predstavi naenkrat: v dramski hiši 
»Okence« — zadnjikrat v seziji v operi 
Pa »Turške kumare«. Za ljudi, ki jim je 
kaj do smeha, ne pretežka izbira: kome-
dija odlične češke pisateljice in igralke 

Scheinpflugove je za bolj skromne, ne pre-
površne ljudi, ki jim mora tudi humor 
imeti ostrine smisla in sentance, »Turške 
kumare« pa za vse nas, ki morda nimamo 
nobenega razloga, da bi se kdaj v svojem 
življenju zasmejall, pa bi se prav zato ra-
di enkrat široko nasmejali brez vsakega 
razloga. Pri globoko znižanih, konkurenč-
nih cenah od 5 do 15 Din — pomislite, 
kakšna slast, sedeti enkrat za pečenih 15 
Dia tam, kjer bi sicer (bi podčrtal por.) 
lahko sedeli samo generalni direktorji, sa-
mo gospodje iz gornjih 10.000 — je »Oken-
ce« privabilo lepo število občinstva. In kar 
je največ vredno: med gledalci Je bilo 
zlasti mnogo preprostih, delovnih ljudi, ki 
jih bodo tako lepa dela kakor »Olrence« 
prav gotovo za stalno navezali na gleda-
lišče in umetnost. Se večji obisk so se-
veda doživele »Turške kumare< r operi 
In smeha ni bilo ne konca ne kraja In no-
benega dvoma ni, da si bodo IJudjs fie 
kdaj želeli videti lepo, dostojno veselo-
igro v gledališču. »In kar je glavno: gle-
dališki blagajni se Inka?o prileže. 

še bolj kakor ta javni, vidni uspeh po-
tenciranega gledališkega dbrata pa Je za-
nimiva in vsega priznanja vredna do vi-
ška .pritirana produktivnost, požrtvovalna 
delavnost naših Igralcev. Narodno gleda-
lišče ni kakor fcak&no dobičkanosno pod-
jetje, ki ga je treba sanirati, ln zato ras-
umemo, s koliko ljubeznijo se člani teatra 
zalagajo za gmotni obstanek in prospeh 
svoje hiše. Za gledalca je bilo danes težko 
rešljivo vprašanje, kako bo drama ob 
istem času spravila čez deske dve igri, • 
katerih imata večje značilne vloge kar 
gva igralca: Zeleznik in Potokar. želez-
nik igra v »Turških kumarah« tistega 
vnetega, neuklonljivega ljubimca, ki pri-
haja skoraj r r vsaki sceni z drugačno 
masko na oder, da bi si priboril svojo hc-
voljenko, v »Okencu« pa Igra Diviška, slu-
šatelja filozofske fakultete In brez njego-
vega sijajnega nastopa bi si te komedije 
ne mogli misliti, železnlk Je napravil ču-
dež in je bil na obeh mestih naenkrat. Ko 
je v operi odigral kot glasbeni učitelj in 
kot znameniti slikar, Je r hipu planil iz 
kostuma v clvil In v avto, ki je čakal pri-
pravljen, pa v dramo, kjer se je r hipu 
prelevil v študenta Diviška, stopil na oder, 
odigral to nepozabno vlogo, pa »pet v cl-
vil in v avto ln v opero, kjer Je trenutek 
nato kot imeniten turški mogotec prese-
kal vse vozle v »Turških kumarah«. To je 
delo, ki ga lahko izvrši samo človek z ži-
vim ognjem v duši in nič čudnega, da 
je publika alriamirala svojega igralca na 
odprtem odru. Enako je vreden vse po-

Vinko Bltenc: 

Županja in spe 
Tam doli nekje — menda v deželi 

Španski — so v neki vasi volili župana. 

Vas se je imenovala Salamander in je 

ležala tako, da so j o lahko od vseh stra-

ni božali solnčni žarki. Torej je bila le-

pa, pri jazna vas, obilo božjega blago-

slova se je zlivalo nad n jo ob vsakem 

času. Samo vaščani niso bili nič ka j za-

dovoljni. Venomer so se pritoževali nad 

tem in onim, jadikovali o slabih časih, 

godrnjal i čez davke in se za vsake pra-

zne marn je prepirali med seboj. 

Župan Garbas je imel obilo posla, da 

je miri l in tolažil nezadovoljneže. N a 

vse načine se je prizadeval, da bi zavla-

dalo v njegovi občini vsesplošno blago-

stanje, gruntal je, ka j bi ukrenil, da bi 

bil že enkrat mir med vročekrvnimi ob-

čani. 

Pa vse skupaj id nič pomagalo. 

Slednjič se je župan naveličal večnih 

tožbž. in prepirov, pa je kar čez noč iz-

tubtal tole: 

Zaprosil da bo oblast, n a j v njegovi 

občini razpiše volitve za novega župana. 

»Bom le videl,« je dejal, »koliko je 

tistih, ki mi nasprotujejo in sejejo raz-

dor v občini.« 

Koma j so bile volitve razpisane, že 

I sta nastal i v vasi dve strankL 

Desničarj i so bili za župana Garbasa, 

levičarji pa so si izbrali za županskega 

kandidata nekega dona Andraža, boga-

tega posestnika, katerega enonadstrop-

na hiša je stala sredi vasi. 

Hud volilni boj se je obetal med 

strankama. Desničarj i so bili trdno pre-

pričani, da obdrže starega župana, levi-

čarji pa si sploh predstavljati niso mo-

gli, da bi ne zmagal don Andraž . Po-

sebno njegova žena, dona Peregrina, je 

komaj čakala, da postane županja . 

»Ti, Andraž,« je rekla svojemu možu 

teden dni pred volitvami, »za bodočo 

župan jo se ne spodobi, da ba mešala po-

minke; kar brž še eno deklo k hiši.« 

Mož ni prav nič oporekal. Kar pono-

sen je bil, da ima tako ženo, ki zna ce-

niti župansko čast. Čez dva dni je udi-

n ja l novo deklo. 

Dona Pp*-egrina naenkrat še kuhat i 

ni znala več. 

»Županje ne kuha jo same,« pravi-

la možu. »Ka j pa misliš! Treba bo spre-

jemati goste, povabljena bova zdaj sem, 

zdaj t ja , jaz pa na j grem v družbo z 

razpokanimi rokami? Ne, dragi mo j ; 

kuharico morava najeti.« 

Mož se je popraskal za ušesi, rekel pa 

nI ne bev ne mev. Že drugI dan je pri-

šla kuharica v hišo, neka dal jn ja ženi-

na sorodnica. 

Dona Peregrina je imela še vse polno 

skrbi in želja. Volitve so se bližale bol j 

in bolj, še nekaj dni, pa bo zablestela 

nad glavo Peregrine županska glorijola. 

Sobe se morajo preurediti, brez jedil-

nice in spalnice pr i županu ne gre. 

Oprava mora biti nova, obleke županje 

tudi. Z eno besedo: vse, kar je pri hiši, 

se mora prenoviti, da bo gosipa župan ja 

lahko ponosna na tak dom. — Zidarj i so 

belili, mizar je pripeljal novo opravo, 

pleskar je prepleskal hišo znotraj in zu-

naj , sobni slikar je preslikal vse stene 

z najmodernejšimi vzorci. Na to je pri-

šla šivilja. 

Od ju tra do večera je dona Peregrina 

pomerjala obleke, posvetovala se s ši-

viljo, kakšen kroj bi j i kot županj i bo-

lje pristojal. 

Don Andraž, kandidat na županski 

stol, je sicer nekoliko zmajeval z glavo, 

češ, da bo zaradi teh novotari j zlezel v 

dolgove; pa ga je brž potolažila njego-

va br ihtna zakonska družica: 

»Andraž, ali si tako kratke pamet i? 

Ko postaneš župan, boš lahko te izdat-

ke pripisal k občinskim stroškom. Ta-

ko bo — pa nič drugače. Razumeš?« 

Dona Peregrina na žalost ni bila ve-

šča pisanja. Zato je najela svojega bra-

tranca — bodočega občinskega tajnika 

— da je napisal povabila za slavnostno 

hvale Pota&ar, ki je moral prav tako T 
obeh komadih postaviti dva moža ln 
• obeh komedijah podaja Potokar prav 
značilne like. 

Zvečer so daJi r drami še »Sveto Ivano«, 
T kateri oba igralca prav tako nastopata 
r prav vidnih vlogah: to je pač najvišji 
rekord, ki ga Je kdaj dosegel slovenski 

Igralec. V operi pa so zvečer Igrali »Tra-
viato«. Obe predstavi sta bili izven In sta 
enako privabili številno občinstvo. 

Takšna je približna teatrska bilanca da-
našnjega dne. In lahko rečemo: če bo na-
še Narodno gledališče v resnici kdaj ba-
nirano, bo to predvsem zasluga naših 
Igralcev in njihovega žilavega dela. 

m<4«H* 

Uloga izseljencev 
v naši nacionalni revoluciji 

Pomen arhiva Jugoslovenske narodne obrane v Spl i tu 

Ljubljana, 19. novembra. 

Nadavno j« objavilo »Jutro«, da je v var-
stvo splitske mestne občine izročen arhiv 
Jugoslovenske narodne obrane, ki vsebuje 
zanimive zgodovinsko važne dokumente o 
sodelovanju naših rojakov v Južni Ameriki 
pri jugoeiovenskem narodnem in državnem 
osvobojenju. Ta arhiv je plod in pregled 
dolgoletnega dela, sestavil pa ga ie odbor, ki 
jo bil izvoljen lani v Splitu. Odbor tvorijo 
dr. Lj.ibo Leontič, dr. Ivo Stalio, Zivfco Ve-
karič in Ivo Lupis-Vukič, ki je že leta 1931. 
začel zbirati gradivo po vseh naselbinah na-
ših rojakov v Južni Ameriki. Mnogo materi-
ala pa je bilo že poprej donešenega v domo-
vino in je prej omenjeni odbor torej le za-
ključil velikansko zbirko. O bistvu in pome-
nu arhiva nai sledi nekaj podatkov: 

Jugoslovenska nacionalistična mladina je 
imela že pred vojno dobre zveze z našimi iz-
seljenci v Severni in Južni Ameriki, in ko 
so se ugledni člani te nacionalno revolucio-
narna organizacije v začetku svetovne vojne 
podali r inozemstvo, je bila pod okriljem 
Jugoslovenskega odbora v Rimu, Parizu in 
pozneje v Londonu uvedena akcija zs poli-
tično organizacijo naših številnih naselbin v 
Ameriki. Vodilna ideja te akcij s je bilo 
osvoboditev vseh jueroslovenskih dežel od tu-
je vladavine in uedinjenje t nacionalno dr-
lavo socialno naprednega duha in visokega 
kulturnega stremljenja. L?ta 1915. in 1916. 
je bila v Antofagasti (Cbile) ustanovljena 
velika politična organizacija Jugoslovenov v 
Južni Ameriki pod imenom Jugoslovenska 
narodna obrana. Sedež t i organizacije je bil 
• Valparaisu, kjer je bil duša pokreta naš 
ugledni lojak, industrijec Pasko Baburizza. 
Naglo se ie širilo delovanje nacionalno revo-
lucionarne organizacije po vseh južnoameri-
ških državah in je tako dosegla JNO do kon-
ca leta 1922. 65 podnžnic, mnogo članov pa 
je imela tudi v mestih, kjer organizacija si-
cer ni bila izvedena. 

Med nacionalno revolucionarnimi pokriti 

V6eh dob zavzema JNO nenavadno mesto. 
Pomisliti je treba, da je bila to prva enotna 
politična organizacija med našimi rojaki, 
raztresenimi široin daljnega tujega sveta. 
Nadalje se je ta organizacija ustanovila v do-
bi največje negotovosti, ko se je vojna sre-
ča nagibala zdaj na eno, zdaj na drugo 
stran, in ko se je pri prebivalstvu dežel, ki 
niso bile zavlečene v vojni vrtinec, kot iz-
raz sebičnosti in tudi samoobrambe najbolj 
ofitovala odpornost proti vojnim homatijam. 
Pomisliti pa je treba naposled tudi to, da so 
spadali naši rojaki med mlajše priseljence 
južno-ameriških držav in da so morali posve-
čati največ skrbi svojemu obstanku. A 
kl jub tem J so se naši rojaki, pripadniki vseh 
poklicev, živeč v najrazličnejših socialnih po-
ložajih, od agilnih podjetnikov, poljedelskih 
pionirjev v pustinjah, kvalificiranih in ne-
kvalificiranih delavcev v najrazličnejših to-
varnah pa do težakov na farmah in v prista-
niščih, trdno oklenili nacionalno revolucio-
narne organizacije. V njenih vrstah so naj-
si iajnejše manifestirali svoje najtesnejše ve-
zi s staro domovino ter v tujem svetu svojo 
nacionalno individualnost. 

Člani JNO so z večjo pozornostjo kakor 
mnogi • domovini spremljali vse izraze pre-
bujajoče se narodne zavednosti pod avstro-
ogrekim jarmom ter vse faze gigantske bor-
be, ki jo je vodila Srbija. Posredovali so s 
tisočerimi brzojavkami in spomenicami v 
Londonu in Parizu, poleg tega pa so od svo-
jega saslužka prispevali za Jugoslovenski 
odbor v Londonu, za erbske vojne ujetnike, 
za vojne sirote, za Rdeči križ ter za vse do-
brodelne in kulturne ustanove v stari do-
movini. 

O vsem tem sv«do5i arhiv JNO, ki pa Js 
važen tudi zaradi tega, da nas bo vedno z 
največjo prepričevalnostjo pozival ter nam 
dokazoval, da so naši rojaki, raztreseni Si-
rom Amerike, važen del našega narodnega 
telesa, da jim stara domovina dolguje mno-
go hvale in da jih ne sms nikdar pozabiti. 

Ljubljanska kronika 
Ljubljana, 19. novembra. 

Megla. Megla od jutra do večera. Lahko 
bi bila krila skrivnostne dogodke, vendar 
pa je tudi tokrat bilo v Ljubljani kakor 
običajno ob takihle jesenskih nedeljah, ko 
se mesec nagiba h kraju: v drobnem nič 
novega! Niti niso turisti pohiteli na plani-
ne, samo redki smučarji so se drznili iskat 
prvi sneg na Gorenjsko, lovci pa so že re-
si gnirali, saj ni bilo videti niti sto kora-
kov daleč. Seveda, izostali pa vendarle niso 
dogodki večjega pomena, o katerih pa po-
ročamo posebej. 

Policija je spet imela mir, izvzemSi oni 
spopad na igrišču Primorja. Enako reše-
valna postaja. V ljubljansko bolnico so 
sprejeli: predvsem poškodovanca pri današ-
nji nogometni tekmi novinarja Borivoja Ke-
siča, urednika beograjskega »Vremena«, ki 
ima nogo poškodovano v kolenu. Zvečer so 
ga beograjski fantje hoteli vzeti seboj v 
Beograd, pa so zdravniki odsvetovali in 
tako ostane Kesič do okrevanja v Ljubljani. 
Nikakor pa poškodba nI nevarna, ker je 
ranjeno samo meso, ne pa kost. Želimo to-
variSu skorajSnje zdravje! 

Nadalje je bolnica sprejela v oskrbo na-
slednje poškodovance: 

Davi ob 3. so našli na Poljanski cesti 
poškodovanega zidarja Ivana Debernardija. 
Pravi, da so ga napadli štirje neznanci. V 
Ljubnem na Gorenjskem je 20 letni hlapec 
France Vodnik sinoči doma spodrsnil, uda-
ril pri tem z desenico ob šipo in se močno 
porezal. Pri prevažanju drv pa je padel 
pod voz France Mali, sin posestnika iz žabč 
(občina Vače) in si zlomil desno nogo. Po 
nesreči pa je bila s kamnom zadeta v levi-
co dninarica Ana Brajdičeva iz Zakotja pri 
DragatuSu. V mraku je šla domov. Tam 
blizu je nekdo stražil hišo in ker se na nje-
gov poziv ni odzvala, je zagnal kamen. Dru-
gih nesreč za enkrat ni bilo. Lahko pa bi 
se ponoči primerile prav tik pri bolnišnici, 
ker je ob tamošnjem vrtu od regulacije 
tramvaja ostalo nekaj starih tračnic in 
kandelabrov, ki jih pasanti ponoči ne vi-
dijo in se ta ali oni utegne čez nje pre-
kucniti. Čeprav Je tik zraven špital, prav 
gotovo nikdo nima veselja, da bi ga kar s 
ceste prinesli vanj s polomljenimi nogami. 

Pristopajte k 
^ J a d r a n f i k f s t ^ i " ! 

pojedino, ki na j bi bila na čast novo-

pečenemu županu Andražu . Povabl jena 

je bila predvsem vsa ž lahta do devetega 

kolena nazaj. Izvzeti so bili samo tisti, 

ki so trobili v desničarski rog. 

Dona Peregrina ponoči še spati nI 

mogla, od same nestrpnosti ln od skrbi. 

Ko pa je proti ju tru malo zadremala, 

so se j i mahoma pritaknile vesele sanje: 

videla se je, kako stopa, vsa ponosna, 

v zidani obleki, poleg svojega moza, žu-

pana Andraža . 

Napoči l je dan volitev. 

Silna nervoznost se je polaščala done 

Peregrine. čeprav je za trdno upala, da 

bo zmagal Andraž , bi bila že ob sami 

misli na zmago desničarjev kma lu ome-

dlela. 

Salamandrovci so se bili za žive in 

za mrtve. Zda j so imeli levičarji večino, 

čez eno uro pa so j ih spet posekali gla-

sovi desničarjev. 

Vas Salamander je bila španska vas 

pa vseeno napredna. Zato se razume, da 

je bil vsekrižem napeljan radio. 

Dona Peregrina je vse popoldne pre-

sedela ob zvočn:' .a, v gala obleki seve-

da, kakor se za županjo in spe vsekakor 

spodobi. Pobledevala je in zardevala, 

kakršna so bila pač poročila z volišča. 

Ob petih popoldne: levičarji imajo ve-

čino. 

Lovska pravda 
zaradi fazanov 

Marca letos so postali lovski krogi po 
naših krajih pozorni na potek zanimive 
lovske pravde, ki se je pričela v Kamniku, 
kjer ima tamošnje lovsko društvo v zakupu 
lovišče v Mekinjah, lastnik gozda pa je 
g. škofic lz VrhpolJ pri Kamniku, šlo je 
za domnevno škodo, ki naj ibi jo napravili 
fazani na kakih 5000 jelkah, kjer da so 
trgali jelove vršičke, škoda je bila ocenje-
na na 3000 Din. Vsi poizkusi mirne pora<v-

i nave med društvom in g. Škoficem so se 
izjalovili. 

Iz raznih krajev, kjer so fazani doma 
eo poslali mnenja glede škode, vsa pa so 
biia edina, da šikode niso povzročili faz<ani. 
Zaslišali »o rasne izvedence v tu- in ino-
zemstvu, soglasna sodfca pa Je bila, da je 
popolnoma izključeno, da bi fazani (mogo-
če jih je bilo kakih 30), tako poškodovali 
jelov gozd. Sresko načelstvo je 2. t. m. 
pritožbo g. škofica ovrglo kot neosnovano, 
opirajoč se pri tem na izjave ornitologov. 

Vzroki odklonitve so bili naslednji: 
Fazan zaradi majhnega In šibkega klju-

na ne mor« ščipati Jelkovih vršičkov. Po-
škodovanih Je okrog 5000 do 10 let starih 
jeLk z višimo 1 do 6 m, pri vseh pa je od-
grrz ali odščip gladek in zalit s smolo. Vr-
šički so bili odščipljeni po 1 cm pod vr-
hom; nemogoče je tudi pripisovati mrazu 
odlom vršičkov pri kljuvanju zaradi tega, 
ker je bilo drevje zmrznjeno, posebno, ker 
je v februarju vladal le nekaj dni hujši 
mraz. Fazan je do 1 kg težka ptica, ki že 
zaradi s>voje teže n« more čepeti na zad-
njem koncu vej, ier bi se te pod težo 
zlomile, kar pa ni (bilo nikjer opaziti. Fa-
zan živi od mrčesa, predvsem pa od seme-
nja ter se dosedaj še ni ugotovila poškodba 
po fazanih z odščipljenjem vršičkov, niti 
v najmočnejše zasedenih lovskih revirjih. 
V prizadetem lovišču je le okrog 30 faza-
nov, katerim se je pokladala krma. Proti 
taki poškodbi Jelk govori tudi dejstvo, o a 
je bila letošnja zima mila. V poštev as 
pride pri poškodbi tudi nobena druga lov-
na živa) in bi bilo škodo pripisovati kveč-
jemu vevericam, krivokljunu ali Sogi, ki 
pa niso lovne živali. 

Zahtevek tožitelja po odškodnini je bil 
torej ovržen, stroške postopanja nosi toii-
telj. Ako se g. škofic ne bo pritožil na 
bonsko upravo, bo zanimivi spor dokončno 
likvidiran. 

Ob petih trideset m i nu t : glasovi obeh 

strank so v ravnovesju. 

Dona Peregrina je zadrževala sapo, 

toliko da ni omedlela. 

V hiši so se že zbirali povabljeni 

gostje. 

Zvočnik je kričal napre j : 

Ob petih petdeset m i nu t : desničarski 

glasovi naraščajo. 

Ob petih petinpetdeset m inu t : desni-

čarj i imajo še vedno večino. 

Ob šestih: zmaga desničarjev. E n a 

tretj ina več glasov. 

Dona Peregrina je skočila s stola, po-

grabila pod klopjo ležeči možev čevelj 

in ga v sveti ogorčenosti treščila narav-

nost v zvočnik. 

Zaropotalo je in se zakotalilo po tleh. 

Nato je dona Peregrina planila k dur im 

in odprla vrata v sosedno sobo. 

Veseli obrazi povabljenih gostov so se 

j i zarezali nasproti. 

»Poberite -e, svojat levičarska!« je 

zakričala nad presenečenimi gosti. »Ži-

vi jo desničarj i ! Od danes naprej bo vsa 

naša hiša desničarska!« In dona Pere-

grina je debelo zijajoči ž lahti pokazala 

španske osle, nato pa je zaloputnila 

duri za seboj. 

Vse to se je dogodilo v vasi Salaman-

der, tam daleč nekje, po vsej priliki v 

deželi Španski. 



DOGODKI PO ŠIRNEM SVETU 
V spomin Jeana Jauresa 

Pariški socialisti manifestirajo pred Pantheonom proti fašizmu ln vojni 

„Marseillska tolpa" 
v Parizu 

»Marseilleska tolpa« je vlomilska, druž-
ba v Franciji, pred katero trepeta vsa de-
žela. Zdaj je prišla v prestolnico in zače-
la izvrševati svoje delo s takšno verzira-
nostjo, da se loteva vseh pariških prebival-
cev strah in groza. Samo pn vlomu v ban-
ko »Lyon ALlemand« je uplenila 600.000 
frankov. 

Ta vlom je bil Izvršen med polnočjo in 
peto uro zjutraj, ko so policijski organi 
ugotovili dejanje. Vrata banke, ki drže na 
ulico, so našli odprta. Detektivi so takoj 
alarmirali vse policijske straže, komisija 
pa je ugotovila, da so vlomilci prevrtali 
strop nad blagajno in se spustili skozi od-
prtino v prostor. Ni dvoma, da so se že 
dan pred vlomom skrivali v poslopju, kajti 
tako premetenega vloma ni mogoče izve-
sti v nekaj urah. 

Vlomilci so delali z največjo previdnost-
jo. Najprej so odstranili parketne deščice 
nad blagajniško sobo, potem so izvrtali 
skozi strop kakšnih 5 cm široko luknjo, 
vtaknili skozi njo dežnik, da so lovili vanj 
omet in delali tako dolgo, da so mogli 
zlezti skozi odprtino k blagajni, katero so 
navrtali od spodaj ter odnesli iz nje za 
600.000 frankov zlata v palicah. Vrečic s 
srebrnim novcem se niso niti dotaknili. 
Orodje so po vlomu pustili pri blagajni, 
vrata so odklenili z vetrihi, na vlomišču 
pa so pustili tudi časnik, v katerem je bi-
lo zavito vlomilsko orodje. Iz vsega tega 
sklepa pariška policija, da ni izvršil tega 
vloma nihče drugi kakor »marseillska tol-
pa«, ki je na popolnoma enak način pred 
nekaj tedni oplenila podružnico banke 
*Lyon Allemand« v Marseilleu. 

Zadnja pot proS. Rouxa 

Novi newyorški župan 

V Parizu so položili k večnemn počitku 

slavnega direktorja Pasteurjevega zavoda 

prof. Rouxa. Slika nam kaže krsto z nje-

govimi zemsklmi ostanki pred cerkvijo No-

tre Dame 

Za newyorškega župana je bil Izvoljen re-

publikanski fuzionist La Guardia 

Igralska strast ga je 
spravila v umobolnico 

Pri nedavnem žrebanju obnovljene Fran-
coske nar. loterije v pariškem Trocadero-
ju je prosil neki dobro oblečeni moški po-
licijo za varstvo, da bi mogel spraviti do-
mov glavni dobitek v znesku 5 milijonov 
frankov. 

Policijski komisar je prosilca debelo po-
gledal, saj je bilo znano, da je glavni do-
bitek zadel neki brivec iz Tarascona. Kljub 
temu so gospoda peljali na bližnjo policij-
sko stražnico. Tam se je izkazalo, da se 
revežu blede. Mož, po stanu imovit trgo-
vec, je nakupil velikanske množine srečk 
in je živel v veri, da bo zadel glavni dobi-
tek. Zadel pa ni niti najmanjšega dobitka 
in to je njegove živce tako pretreslo in 
razrvalo, da so ga odpeljali v umobolnico. 

Goreče letalo na ulici 
Neko privatno letalo je treščilo v Brook-

lynu na ulico. Trije potniki so se na mestu 
ubili, četrtega so prepeljali hudo ranjene-
ga v bolnišnico. Komisija je dognala, da so 
si privoščili izlet z aeroplanom štirje po-
nočnjaki, ki so se dvignili v veselem vin-
skem razpoloženju. Pilotiral je neki devet-
najstletni mladenič, ki je najel letalo na 
podlagi pilotske izkaznice, dasi ni imel 
pilotske skušnje. 

Pomiloščeni jetniki 
V Jacksonu (Mississippi) je ondotni gu-

verner pomilostil deset zločincev, ki so bi-
li obsojeni na dolgo robijo, ker 30 prosto-
voljno ponudili svoje življenje za razisko-
vanje spalne bolezni. 

Zločinci so se dali skozi 30 dni pokati 
moskitom, da bi na ta način dognali, kak-
šna zveza je med moskitovim pikom in 
spalno boleznijo. 

Na koncu so ugotovili, da nI med pikom 
moskitov in spalno boleznijo nobene zve-
ze, kajti zločinci so bili kljub Številnim pi-
kom po 30 dnevni muki zdravi ter so jih 
na podlagi obljube guvernerja odpustili iz 
ječe. 

Sledovi za morilcem 
Vranske 

Praško policijsko ravnateljstvo Je ne-
davno poslalo v Pariz vzorec rjuhe, v ka-
tero Je bilo zavito truplo umorjene Vran-
ske. Poleg tega je pokalo še dva druga 
vzorca blaga, ki so ga našli v kovčegih. 
Pariško policijsko ravnateljstvo je odgo-
vorilo, da izvirajo vsi trije blagovni vzor-
ci iz neke francoske industrije za platno. 

Po tem sklepa praška policija, da se je 
moral muditi morilec Vranske vsekako v 
Franciji. Da bi lažje dognala sled, Je dala 
kriminalna policija pregledati kartoteko 
vseh v zadnjem času v Pragi mudečih se 
inozemcev, toda doslej se še ne more po-
hvaliti s pozitivnim uspehom. 

Kače napadle letalca 
Letalec, ki prevaža pošto med glavno na-

selbino v Novi Gvineji in njenim zaledjem, 
je pred kratkim med poletom čez gorski 
masiv občutil hladen pritisk na svojem ra-
menu. Ozrl se je za trenutek in videl, da se 
izteguje po njem velika kača. 

Izprva se je hotel spustiti na tla, ker 
pa je bil pristanek nemogoč, je prijei kie-
šče, ki j ih je imel pri rokah ter pobil z 
njimi kačo do smrti. Ko je pozneje pristal, 
je moral ugotoviti, da je vozil s seboj še 
nekaj sličnih sopotnic, kakor je bila ubita 
kača. Toda te plazilke ga niso napadle, 
marveč so se z zadovoljstvom kretale po 
poštnih vrečah in zavojih v letalu. Po pri-
stanku so kače pobili uslužbenci letališča. 

Osleparjeni cirkus 
Lastnik cirkusa Kludsky Karel Kludsky 

Je te dni v Uherskem Hradištu ugotovil, 
da mu je njegova glavna blagajničarka Ana 
Kočkova poneverila večjo vsoto denarja. 
Kočkova je bila pri podjetju nad deset let 
in je, kakor je ugotovila sedanja preiska-
va, vedno zadrževala del vstopnine zase. 

šele po aretaciji je blagajničarka prizna-
la, da je sleparila v dogovoru z Arabcem 
Abd el Miro, ki je bil tudi uslužben pri 
podjetju in pobiral vstopnice od občinstva. 
Blagajničarka je zahtevala večkrat od 
Arabca vstopnice nazaj in jih je ponovno 
prodala ljudem. Cirkus Je bil na ta način 
vedno poln, blagajna pa je izkazovala pre-
malo vstopnine. Nepošteno blagajnikarko 
so zaprli, z njo vred se bo moral zagovar-
jati zaradi goljufije tudi Arabec in še ne-
kaj drugih oseb. 

Smrtna nesreča 
Vanderblltovega sina 

Tretji sin znanega ameriškega milijo-
narja Vanderbilta, 241etni William Vander-
bilt, se je v sredo smrtno ponesrečil na 
nekem avtomobilskem izletu v Ridgelandu 
(Južna Karolina). 

Kanibali požrli dva letalca 
»Petit Journal« poroča iz Dakarja v Af-

riki, da sta postala dva francoska letalca, 
ki ju pogrešajo letos že od 30. junija, žrtev 
afriških ljudožerov. 

Vojaška letalca Gatet in Bree sta morala 
zaradi orkana nad Portugiško Gvinejo za-
silno pristati v divjaških predelih. Spustila 
sta se na zemljo v močvirnatih krajih in 
preiskava je dognala, da so ju ujeli afriški 
kanibali, ju spekli in pojedli. Pojedina Iju-
dožerov je bila združena z velikimi sveča-
nostmi, kakršne so običajne pri divjih ro-
dovih. 

Takole se bore v Ameriki 

Izposojevalnica 
za avtomobile 

V vzhodnem delu Pariza se dviga osem-
nadstropno poslopje, ki so ga pravkar 
spravili pod streho. To poslopje ni navadna 
hiša, ampak DO rabilo kot zastavljalnica in 
izposojevalnica avtomobilov. 

V hiši je prostora za 2000 voz, ki Jih s 
posebnimi dvigali spravljajo v razna nad-
stropja, kjer čakajo, da jih lastniki zopet 
odkupijo, kar se v Parizu kaj često doga-
ja. Posebni prezračilniki skrbijo za to, da 
so vozila vedno v enaki temperaturi. Za 
shrambo plača lastnik avtomobila mesečno 
200 Din. 

StraSna muzejska 
goljufija 

Iz Kalre poročajo; v nekem mestecu bli-
zu Kaire so oblasti razkrile umor, ki je po 
svojem poteku in zaključku brez primere 
v kriminalni zgodovini. Neki starinar je 
umoril svojega lastnega brata in dal pre-
parirati mrliča v mumijo, ki jo je od sta-
rina rja. kupila neka angleška zanstvena 
družba ln poslala »mumijo« v Britski mu-
zej, kjer so jo obiskovalci občudovali kot 
primerek iz davne egiptske zgodovine. 

Zadnji krvnik Bosne 
in Hercegovine 

V Brunnu am Gebirge v Avstriji preživ-
lja svoje zadnje dneve Alojz Seyfried, mož 
78 let. Nedavno so ga obiskali reporterji, 
katerim Je pripovedoval; 

Prestar sem, da bi se prostovoljno Javil 
za krvnlški posel, dasi sem ga opravljal 
dolga leta. Poslal sem na drugi svet 40 zlo-
čincev. Dolgo sem delal z znamenitim rab-
ljem Langom, po katerem sem postal glav-
ni krvnik za Bosno in Hercegovino. 

Zadnjo smrtno obsodbo sem izvršil pred 
desetimi leti, zdaj pa ne bom nobene več, 
ker sem za to prestar. Tudi moja dva brata 
Rudolf in Jožef, ki sta mi svoj čas poma-
gala pri obešanju zločincev, nista več za 
to delo, ker sta kakor jaz v letih, poklic 
krvnika pa zahteva mladih in svežih moči. 

Medicina med divjaki 
Divjaški rodovi Afrike, Azije in drugih 

delov sveta imajo razne zdravilne načine, 
ki so sicer prežeti s čarovništvom in vra-
žami, a jdm uspeha včasih le ni oporekati. 

Vedi na Cejlonu n. pr. nimajo čarovni-
kov, temveč prave zdravnike. Iz raznih ze-
li. pripravljajo čaje, ki dosežejo pogostoma 
svoj zdravilni namen. Zamorci v ekva-
torialni pragozdni Afriki uporabljajo z 
uspehom znojenje in puščanje krvi proti 
mrzlicam in revmatizmu, ki so jim v ta-
mošnjem vlažnem podnebju zelo podvrže-
ni. 

V ostalem Je tu vsak svoj zdravnik in 
medicinsko znanje se podeduje od roda v 
rod. Sloviti >medicinarji«, orači, ki jih do-
bimo skoraj pri vseh divjaških rodovih, 
uporabljajo čestokrat tudi zdravilne načine 
ki spominjajo na prakso civiliziranih ljud-
stev. Njih posebnost je le ta, da dajejo 
prednost čarovniškemu hokuspokusu in 
da tudi svoje uspehe razlagajo s čarov-
niškega stališča, kot posledico napoditve 
zlih duhov itd. 

Zanimiv prizor s tekme v ameriškem rugby 

med znanimi moštvi vseučilišč Kalifornija 

in San Francisco 

Stedljivci 
Po neki novi statistiki sd Je na Japon-

skem 38 milijonov štedljivcev prihranilo 
3.877,711.739 jenov, v Argentiniji poldrug 
milijon oseb 99,992.927 pezov, v Cileju 1 
milijon 554.501 oseb 465,020.843 pezov, v 
Avstraliji 5,105 045 oseb 217,510.000 fun-
tov šterlingov, na Novem Zelandu 498 
oseb 55,600.000 funtov šterlingov, v Zedi-
njenih državah 13,241.893 oseb 9.640 mili-
jonov 40.178 dolarjev na Angleškem in Ir-
skem 2,547.945 oseb 175,493.945 funtov 
šterlingov, na Holandskem 2,144.026 oseb 
756,165.521 goldinarjev, v Belgiji 4 mili-
jone 966.604 oseb 7.768,177.259 fr., na 
Francoskem 18,269.219 oseb 38.423,302.000 
frankov, v Italiji 12,863.555 oseb 30.031 
milijonov 120.65? Ur, v Španiji 2,931.142 
oseb 2.174,019.630 pezet, v Nemčiji 18 mi-
lijonov 250.000 oseb 10 850,000.000 mark. 
na Češkoslovaškem 3.818.403 oseb 19.630 
milijonov 802.727 kron, v Švici pa so zna-
šale hranilne vloge 4.893,759.288 fr. V naši 
državi Je okrog 200.000 štedljivcev imelo 
v hranilnicah 15.273,076 604 Din. 

Pri boleznih žolča in jeter, žolčnih ka-
menih, zlatici uravnava naravna »Franz 
Josefova« grenčica prebavo na narav-
nost popolen način. Izkušnje na klini-
kah potrjujejo, da učinkuje domače 
zdravljenje z »Franz Josefovo« vodo po-
sebno dobro, če jo mešamo s toplo vodo, 
izpijemo z jutra j na tešč želodec. »Franz 
Josefova« grenčica se dobi v vseh lekar-
nah, drogerijah in špecerijskih trgovi-
nah. 

Za najlepSo brado v Franciji 

Dekle, ki jo kaže slika, je staro 35 let ter 
ima po naravi veliko brado, s katero hoče 
konkurirati za najlepšo francosko brado 

Iz akvaristove torbe 
O hitrosti rib. 

Če si pogledamo ribe znotraj, se moramo 
čuditi, da so v razmeroma majhni telesni 
duplini želodec, čreva, jetra, elezena, me-
hur. ledvice, sečni mehur in semenske vreči-
ce. Srce, kakor znano, ie pa v vratu. To vse 
samo zaradi tega, da bi se mogel rep, ki 
služi ribi za plavanje, čim bolj razviti. 
Vsakdo, ki ee bavi z vodožitjem, je pri opa-
zovanju ribic lahko ugotovil, da si riba, ki 
hoče hitro na kako drugo mesto, pomaga z 
naglimi gibljaji repa. kj jr je mišičevje 
najmočnejše razvito. Ves rep je namreč ena 
sama mišica, zlasti pri ribah roparicah, ka-
kor n. pr. pri sulcih. postrvih, lipanih, šču-
kah in ostrižih opazimo, da je zgradba vse-
sa života ustvarjena za hitro plavanje. Pn 
teh ribah je život bolj stisnjen, slava pa je-
nja v loku navzdol v obliki klina, ki prema-
ga z lahkoto vodni odpor. 

Mnogi mislijo, da pomagajo pri naglem 
plavanju tudi plavuti, kar pa ni točno, ker 
služijo te samo za bolj počasne spremembe 
mesta. Pri naglem plavanju so prene in 
trebušne plavuti pretegnjene k telesu, hrbt-
na in podrepna plavut služita za vzdrževa-
nje smeri, repna plavut je pa izrazito knnilo 
in ji je dodeljena z repom vred pri plavanju 
glavna vloga. Akvarist, ki je moral odrezati 
ribi del repne plavuti, zaradi tvorb ali pa 
zaradi parazitov, je gotovo opazil, da je ri-
ba brez repne plavuti silno nerodna. — Ri-
be iz roda krapovcev. zlasti one, ki so viso-
kega života, ne dosežejo nikdar brzine loso-
sa. vendar utegnejo tudi one plavati na kraj-
šo razdaljo e precejšnjo naglico, zlasti če jim 
je roparica za petami. 

V sladkih vodah so lososi, sulec, postrvi 
in lipani najboljši plavači, kajti oni dosežejo 
brzino 6 do 10 metrov v sekundi, kar je, 
upoštevajoč odpor vode, silna hitrost. Akva-
risti, ki eo često na prostem, in ribiči so 
mnogokrat priče zelo zanimivih prizorov, ki 
se odigravajo pod vodo, v borbi za obstanek, 
pri čemer igra brzina glavno vlogo — Stal 
sem nekoč na obali Ljubljanice pod kašelj-
skim hribom in lovil lipane. Nekaj metrov 
više je ležalo vejnato deblo v vodi, s koreni-
nami je bilo pa zasidrano v obali. Za de-
blom je nastala precejšnja vdolbina v vodi, 
na dnu je stal večji lipan, oddaljen okoli 8 
metrov od debla. Hipoma, kakor strela, švig-
gne lipan k deblu in skoči čezenj, za njim 
pa meter dolg 9-ilec. ki je moral deblo tudi 
preskočiti. Naenkrat se je zalesketalo, ko sta 
ribi skoraj istočasno preskočili deblo, a ves 
prizor ni trajal dve sekundi. Neumni sulec 
si je izbral lipana, ki sa gotovo ni dobil, 
namestu podusta, katerih je v dolnji Ljub-
ljanici nič koliko. 

Drugi prizor, ki eem ga videl, je tudi 
zelo zanimiv. Lovil sem postrvi in stal pri 
tolmunu nekega potočka, v katerega je pa-
dala voda navpično z višine 2Vi metra. Ko 
sem vlovil drugo postrv, sem pogledal^ na 
elapčič in videlo se mi je, kakor da bi šinil 
kak srebrno se lesketajoč, podolgovat pred-
met po slapu navzgor Ko sem vrgel trnek 
ponovno, sem zagledal na mesti, kjer se je 
slapič dotikal gladine tolmuna, postrv, ki 
se je baš pognala z bliskovito naglico v slap 

in smuk! — je bila že v 2V« metra 
višjem koritu. Bržkone so me postrvi opazi-

, le, in ker je bil potočič >d tolmuna navzdol 
, plitek, so si izbrale pot po slapu navzgor v 

višje korito. Da je za premaganje takih sla-
pov potrebna bliskovita brzina in zelo jake 
mišice, bo jasno vsakomur. 

Tudi doma v večjih akvarijih utegnemo 
opazovati brzino manjših ribic- Kleni, zele-
nike, pieanci, blistavci so silno nagle ribe 
in tudi linj, naš največji bojazljivec, ne za-
ostane za njimi. Takih prizorov ne bodo vi-
deli oni, ki goje v majhnih akvarijih pre-
velike ribe. Neprirodno je in tudi smešni, 
če stoji velika riba v premajhni posodi, na-
lile vrani v kletki kanarčka. 0. S. 

Boris Olenin: 

Ruske plantaže 
kauoikovih nasadov 

(Zmaga tan-sagyza.)* 
Dvajset zadnjih let Ediso novega življenja 

je bilo posvečenih neposvečenim poizkusom, 
pomagati Ameriki pred uvozom angleškega 
kaučuka. Njegovi laboratoriji in profesorji 
so veljali tri milijone dolarjev in tisoče dra-
gocenih .ir ljudskega dela. Preizkusili so 
18.i 00 (osemnaist tisoči rastlin in našli samo 
eno. ki daie 10 odstotkov kaučuka. 

Nedolgo pr*d Edisonovo smrtio ie prišel k 
niemi] r^porter velikih ameriških novin. 
Dvajset let porazov je vstalo pred Edisonom, 
ko ie zaslišal reporterjevo opombo. A Edi-
son je poraženo odgovoril novinarju: 

— Vi me vprašate, kai pravim o vesteh, 
da so ba;e našli v sovjetski Rusiji sintetični 
in obenpm istotako prirodni kaučuk? To je 
slab in nemogoč triki 

Spomin mi je obudil te besede baš v 
trenutku, ko sem premeril na tovornem avtu 
»Jaz« deset kilometrov zaprašene ceste in 
ko sem se znašel nred nizkim, neaglednim 
grmovjem z zaprašenimi, sivimi, tenkimi 

* Ta reportaža sovjetskega žurnalista je 
bila nedavno obiavliena v ?-Ve?erni Moskvi« 
Končuje 6e na agitacijski način, dragače 
dandanes itak ni mogoča v sovjetskih listih. 

glede na aoitacijo pa vsebuje zanimivo 
dejstvo, ki samo po sebi pomeni prevrat 
na trgu ene najpotrebnejših sirovin sodobne 
ndustriie. Ta zanimiva reportaža je izšla v 
>-pvodu tudi v praškem dnevniku »Narod-
ni Osvobozeni«. 

listi. To grmovje je raslo pred menoj v rav-
nih vrstah na površini mnogih hektarjev. 
Na tem grmovju, na tej neugledni in na po-
gled nepomembni rastlini sem bral pre-
čudno zgodovino ljudi, poizkusov, ekspedi-
cij, porazov ljudskega dela in truda geni-
jev. 

Pozimi 1922 je uslužbenec »Rezinotresta« 
(državnih tovarn gumijastih izdelkov), de-
mobilizirani rdečearmijec Zareckij ujel 
razgovor dveh kozakov o dragoceni rastlini, 
ki rae*e v gorah in rodi prožno žvečilno 
zmes. Takoj se je odpravil v gore. Potepal 
se je tam gori mesce in mesce. V kruto mrzli 
burji so mu zmrznili prsti na nogah in ro-
kah. Ni imel kai jesti. Rudo ie gladoval. 
A naenkrat je našel grm s sivimi tankimi 
listi. Poslal je najdbo v Moskvo. Potekli so 
dnevi, tedni, meseci. Nobenega odgovora. 
Pošiljal ie brzojavko za brzojavko. Nobenega 
odgovora. 

Ko bo nekop sestavi'en muzej, bo mogel 
oosetnik v njem razsledati pod steklom 
blankete telegramov, v katerih je gladni. 
obupani demobilizirani rdečearmijec vpil: 

— Smatram vaš molk za kontrarevolucijo-
narno sabotažo stop tau-sasyz ima trideset 
procentov kaučuka stop ako ne pošljete in-
strukci? pridem sam peš po železnici stop 
telegrafisti nočejo sprejeti moje zadnje be-
sede stop drjgače bi vam razložil ostalo 
Zareckij. 

Svojo grožnjo je izpolnil Prišel je narav-
nost v Moskvo Tn tu v »Rezinotrestu« čuje, 
da se ie njegova pošiljka tau-sagvza — izgu-
bila. K temu se je š? jradnik »Rezinotr^ta« 
posmehnil- s>Tau-sasyz sploh ne more rasti 
v Kazakstanu to je zmota !« 

Tedaj je Zareckij preiskal žepe svojega 

raztrganega plašča in izvlekel iz njih zmeč-
kano korenje in listje. Podprla ga je stro-
kovna zveza in vsa delavska organizacija. 
Izvršila se ie druga analiza tau-sagyza. La 
borant, ki je analizo izvršil, je izbuljil oči 
in kriknil: >Saj to ni mogoče! V tem j« tri-
deset odstotkov kaučuka!« 

Tako se začenja zgodovina tai«agyza! 
Severni Kavkaz ie bil priznan za enega 

najpripravnejših krajev za povzdigo plantaž 
kaučukov;h rastlin. Sedai ima že plantaže v 
rejonih Majkopskem, Tarasovskem, Armavir-
skem, Kropatkinskem, Krasnodarakemj v 
rejonih čečne, MaKejeve, v Kurganu in v 
Priazovu. 

Trajalo bi zelo dolgo, ako bi hotel pri-
povedovati zgodovino triletnih porazov in 
zmag na poskusnih plantažah, na koščkih 
zemljišč velikosti enega ali dveh hektarjev. 
Množica poljedelskih inženjerjev in delav-
cev. pod vodstvom polnomočnega zastopnika 
organizacije izdelko-v »Kaučukonos«, Soroki-
nom, se je tresla za vsako seme tau-sagyza. 
Njim se je dovolila, da v vsako jamico, od-
koder je imel vzrasti grm, vsade tri zrna 
semena. Vse oči so buljile v to zemljo. Ali 
bo zraslo ali ne? Ali bo zmaga ali poraz? 

Topli maj Majkopskega kraja je izvlekel 'z 
zemlje prve poganjke nove rastline. Na po-
skusnih poljih se je zazelenil tau-sagyz 
Vzklil je! Ni ee izgubilo niti eno dragoceno 
seme. 

Ali v juliju je solnce vso sejatev zažgalo 
Poskisna polja, gojena s silno napornim de-
lom, so zgorela. Sočni trsi rastline so posta 
jali krhki, sušili so se. veneli- Bili so po 
dobni poginiaiofim živalim, zvitim v agoniji 
Profesorji so bili mračni. Laboranti kemij-
skih laboratorijev so majali z glavami. Pro-

fesorji eo tolažili brigade komsomolskih 
udarnikov: »Kaj na tem, prvi poskusi so 
vedno nesrečni!« 

Poskusna polja tau-sagvza so bila podob-
na pokopališčem. Tako so ostala ves julij in 
avgust A naenkrat, ob koncu avgusta, je 
mrtvo, opustošeno polje zopet oživelo. 

Presenečeni profesorji, poljedelski infce-
njerji, komeomolci iz delavskih brigad so 
opazili, da vršički taj^easvza znova zelene. 
Pokazalo se je, da tau-sagyz igra prečudno 
igro s solncem. Tega ljudje dotlej niso ve-
deli. V vročem letu suši listje, v jeseni po-
ganja novo, regenerira ee, vpodablja ee v 
novo živlienie. iesen ie pomlad tau-sagyza. 

Trije študentje poljedelske fakultete ne-
pretrgano motre košček zemlje, ne večji od 
poldrugega četvornega metra. Znameniti 
profesor Sorokin je med njimi pomlajen, 
vedno bolje razpoložen. Narezali so korenje 
tau-sagvza na koščke, posadili jih namestj 
semenja. Kadarkoli se jim zazdi, da bi to že 
pričenjalo rasti, dobivajo skoro vročico. Z 
urami v rokah čakajo, ali bo že skoraj pri-
šel vroče zaželeni trenutek! In naenkrat 
res. glej: med grudicami črne zemlje začne 
kliti prvo brstie rastlin, razgrinjale prst nad 
seboj Koščki koreni« so »e prijeli in vzklili. 
To pomeni, da se da tau-sagyz gojiti ne sa-
mo iz dragocenega semena, katerega ie v 
državi tako malo, nego tudi iz odrezkov 

korenja! . . . . , 
Sorokin Ima svetle oči. ki morejo tako 

prodirno gledati, da jih ne u/ene srečanje 
z nobenimi drugimi očmi- Potricava s evinč 
nikom po mizi in govjri brez posebnega 
naglasa: , 

»To vse imamo že za seboj. Sedaj moremo 
že prav lahko pričeti plantažno razmnoževa 

nje. Poleg tega imamo 34 ha kok-sagyza, 12 
ha krim-sagvza. Tu imamo v Majkopskem 
rejonu plantažo dveletnih drevesc gjtaper-
ke, ejgomije in ezge. po poreklu iz Mehike. 
Ko jim bo šest let. jih začnemo moleti, ka-
kor se molze krava, ko se vrne s paše.« 

Sorokin se ne more obvladati, z obraza mu 
pade maska njegove hladnokrvnosti. Skoči s 
stola in kriči: 

»Tau-saevz ee ustvarja! Da se pridelavati! 
Kratko rečeno, lahko poveste vsem, da za-
čnemo dajati kaučuk ne po posameznih ki-
logramih e poskusnih grmov, nego ga za-
čnemo dajati svetu v tonah. Leta 1934 bo-
mo imeli posejano e tau-sagyzom 10 tisoč ha, 
a ko bomo imeli za seboj 1935. leto. začne-
mo gospodariti na plantaži 100.000 ha. Z 
njim bomo jmeli opravljati tako sigurno 
kakor s etroji. Poimite vi to? To bi ee mo-
ralo telegrafirati na vse strani, a sploh . . . « 

Pri tem se učeni profesor spomni, da ni 
primemo, če se on, odgovorni delavec, z ne-
čim navdušuje. Znova si nadene masko "hlad-
nokrvnosti in njegove oči se zopet zledene. 
Je kova onih ljudi kakor Zareckij. kakor on 
sam in njegovi poljedelski strokovnjaki in 
njegove komsomolske brigade. 

Vsi iz tistega mesa. iz kakršnega je pač 
vrsta tistih ljudi, ki ustvarjajo današnjo do-
bo brez tuje pomoči. 

Če postavimo neugledni nizki grmič z nje-
govimi zaprašenimi sivimi, trdimi listi v 
primerjavo z Jaroslavskim. Gorkovskim ic 
Stalinogradskim zavodom za traktorje in po-
leg Stalinovih tvornic avtomobilov — na 
oravlja ta grmiček skoro smešen vtis. Ali ne 
verujte, ljudje, samo tema. kar vidite Pri 
vsej svoji neusledncsti ima grmič pravico 
da stoji z onimi v eni vretii 



• . • izven nevarnosti! 
V zelo razburkani teknil se fe Printerje s tesno zmago rešilo pred Izpadom iz lige — 
Po dve točki sta dobila BSK in Hajduk terdeSinitivno zasedla prvo in drugo mesto 

nevarni napadi Grad jamskega, ki pa ni 
mogel povečati rezultata. 

V drugem polčasu je Gradjanski igral 
proti vetru. V 3. min. dobi Marjanovič v 
kazenskem prostoru žogo, ki se odbije od 
njegove desne noge. On teče za njo, toda 
Rajfkovič se mu postavi nasproti. Marja-
novič pade, zaradi česar odredi sodnik 
enajstmetrovko, ki jo strelja Surdonja 
precej slabo, vendar pa v mrežo. Bratulič 
bi mogel ta strel obraniti. Gradjanski je 
v lahki premoči V 40. min. prosti strel 
proti Gra-djarvskemu. Radovanovič strelja 
nad glavo Bratuiiča v mrežo Gradjanske-
ga Ln postavi končni rezultat 2:1 za BSK. 

Noti eden od nasprotnikov ni dal svoje 
običajne igre. Zlasti velja to za BSK, ki 
je igral zelo raztrgano. 

S temi tremi tekmami smo se približali 
že samemu koncu liginega tekmovanja. 
Svoje sta dopolnila sedaj še Hajduk in 
Gradjanski, ki imata že vseh 20 tekem pod 
streho. Preostane še pet tekem, in sicer 
BSK : Vojvodina, Primorje : Jugoslavija, 
Hašk : Concordia, Hašk : Jugoslavija in 
Hašk : Vojvodina. 

Z današnjimi rezultati se je končno ustva-
ril toliko pričakovan jasen položaj na vrhu 
in na koncu tablice. BSK se je z 28 pikami 
povzpel na nedosegljivo prvo mesto, ki mu 
ga tudi Hajduk z istim številom točk ne 
more več odvzeti, preostane mu pa še tek-
ma z Vojvodino, ki jo bo predvidoma odlo-
čil v svojo korist in pomnožil število točk 
na SO. Hajduk pa se je usidral tudi za osta-
le nedosegljivo na drugo mesto. 

Jugoslavija je sicer še na petem mestu, 
v preostalih dveh tekmah pa ima šanse še 
za tretje mesto, če odloči obe v svoj prid. 
Do osmega mesta je položaj sploh še v pre-
gibanju, tekme Jugoslavije in Concordije, 
predvsem pa Haškove, bodo še močno vpli-
vale na končno obliko tablice. 

V spodnjem delu pa je slika kakor v vrhu 
povsem jasna. Vojvodina ima sicer še teore-
tično možnost, da doseže še dve točki, ki je 
pa ne bi spravili s predzadnjega mesta. 
Veliko večja je verjetnost, da si bo v obeh 
tekmah še toliko pokvarila količnik, da bo 
padla prav na zadnje mesto. 

Ljubljanski dogodek je spravil dokončno 
jasnost v osmo in deveto mesto v tablici. 
Zdaj si lahko ljubljanski živci odpočijejo, 
Primorjaši so si z več kot zasluženo zmago 
priborili obstanek v ligi in pahnili s svojim 
uspehom Sarajevčane v pogubo. Tako je na 
svetu: »mors tua vita mea«. 

Sedaj je v liginem prvenstvu tak polo-
žaj: 
BSK 
Hajduk 
BASK 
Gradjanski 

19 
20 
20 
20 

Jugoslavija 18 
Hašk 
Concordia 
Primorje 
Slavija S. 
Vojvodina 
Slavija O. 

17 
19 
19 
20 
18 
20 

12 
13 
10 
10 
9 
8 
7 
7 
7 
3 
4 

<4 
2 
3 
1 
2 
3 
4 
3 
2 
4 
2 

3 
5 
7 
9 
7 
6 
8 
9 

11 
11 
14 

64:23 
41:19 
42:37 
32:31 
29:26 
34:33 
38:37 
38:42 
37:48 
22:49 
22:54 

28 
28 
23 
21 
20 
19 
18 
17 
16 
10 
10 

Primorje : Jugoslavija 
1:0 (1:0) 

Tudi ta tekma je bila vsa po tem, da ne 
bo še dolgo prešla iz spomina onih, ki so 
bili zraven. Odigrala se je v morečem ozrač-
ju neizvestnosti od začetka do konca in je 
stavila na živce prisotnih nemale zahteve. 
2e sama okolnost, pod katero se je tekma 
vršila, je dala naslutiti težaven potek, poleg 
tega pa je v zadnjih časih prišla beograj-
ska Jugoslavija do slovesa ostrega moštva 
in je vse to vplivalo na vsebino Igre, ki go-
tovo ni bila propagandna, niti od daleč ni 
nalikovala oni lepi tekmi, ki jo je dal v 
Ljubljani Hajduk. Mirne vesti lahko reče-
mo, da poleg beograjskega Baska, ki je tudi 
pretirano ostro zaigral, ni bilo v Ljubljani 
toliko surovosti na igrišču tekom vsega li-
ginega tekmovanja. 

Občinstvo se je zopet zbralo polnoštevilno 
na igrišču; bilo je okoli 2500 gledalcev. Če-
prav niso gledali prvovrstnega In lepega 
nogometa, so vendar sprejeli uspeh doma-
čega moštva z razumljivim zadoščenjem in 
navdušenjem. Omeniti je tudi treba, da se 
le skoro vsa publika zavzela za domače mo-
štvo in ga bodrila v borbi, pojav, ki ga je 
treba pozdraviti! 

Primorje: Starec, Hassl, Bertoncelj I , 
Zemljak, Slamič, Boncelj, Jež, Erman, Ru-
di. Bertoncelj H, Zemljič. 

Jugoslavija: Spasič, Dimi tri jevič, Lukič, 
Tubič, Radovanovič, Mitrovič, Nešič, Milo-
ševič, Lojančič, Popovič, Ke3ič. 

Igro so otvorili gostje, prve poteze so bile 
na obeh straneh zelo nervozne. Prve minu-
te so prinesle par nevarnih napadov Jugo-
slavije, nevarnih, ker se je pojavila v obram-
bi Primorja mala zbeganost. Potem v 4. 
min. lep in krepak napad Primorja, ki 
ustvari veliko šanso, toda nikogar ni na me-
stu, da bi potisnil v prazno mrežo. V 6. mi-
nuti mora sodnik prekiniti igro zaradi pu-
blike za vzhodnim golom, ki se noče odstra-
niti izza gola. šele intervencija policije po-
maga. V nadaljevanju igre se napadi naglo 
menjavajo, oba vratarja imata delo in 
opravljata sigurno. Obramba Jugoslavije je 
močna in ne da priti do čistega strela, kar 
pa gre vendar na gol, postane siguren plen 
nepremagljivega Spašiča. Igra je povsem 
odprta, Starec lovi sigurno. V 16. minuti 
zaključi Rudi napadalno akcijo z ostro 
bombo, ki jo Spašič utegne samo odbiti z 
nogo, tvegano pa sigurno in ubere aplavz 
zato! Nešič je ponovno v ofsidu, nato v 19. 
min. krasen centerpas Ježa in zopet ni ni-
kogar na mestu. V 22. min. izredno kočljiv 
poiožaj na golovi črti Primorja, toda Sta-
rec pokrije žogo in nevarnost je minila. Na-
to je zopet P. v napadu, Erman se možato 
bori za "žogo in jo lepo predloži Ježu, ali 
ugodna šansa ostane brez haska. V 26. min. 
nevarnejši incident Slamič-Miloševič, zara-
di katerega gre Miloševič do konca polčasa 
z igrišča. Po parminutnem prestanku se 
igra nadaljuje z nezmanjšano vehemenco, 
Primorje si počasi pribori prilično premoč 
v polju, toda pred golom je obramba Jugo-
slavije nepremagljiva. V 36. min. napad P. 
po desni strani, Jež pripelje do gola, kjer 
ga Lukič v skrajni obrambi surovo zruši, 
nakar da sodnik enajstko. Moštvo Jugosla-
vije se pri tem pokaže zelo nedisciplinirano, 
skoro dve minuti potečeta v prigovarjanju, 
predno pride do Izvajanja. Slamič sigurno 
plasira žogo v mrežo in občinstvo burno 
aklamira uspeh domačega moštva. Do kon-
ca polčasa je igra zelo nervozna, kombina-
cija Boncelj-Erman ustvari lepo situacijo, 
toda o polčasu je samo 1:0 za P. 

Po odmoru je sprva P. močno v napadu 
m si pribori v 3. min. prvi kot igre. Toda 
že v naslednji minuti je J. pred golom P., 
Starec Pe znajde na tleh, a Miloševič hoče 
menda efektno izenačiti, pa doseže prečko 
in tako pokvari največjo Jugoslavijino šan-
so v tekmi. V naslednji minuti zopet kot 
za P. in igra se povrne v svoj stil. V 7. min. 
mora P*pA«k po trčenju z Radovanovičem 
7!).,'"Tin ven in se vrne šele po petih minu-

\ burno pozdravi jan od občinstva. Jugo-

slavija začne močno pritiskati in doseže v 
16. min. prvi kot. Počasi se uveljavljajo 
kombinatorne poteze Jugoslavijinega napa-
da, Lojančič in Miloševič imata ponovno 
priliko, da pokažeta svoje tehnično znanje. 
P. se počasi omejuje čedalje bolj samo na 
obrambo in začenja zavlačevati igro. V 29. 
min. drugi kot za J., ki ostane tudi neizko-
riščen; v 29. min. starta Hassl malo pre-
ostro na Kesiča, ki ga potem odvedejo z 
igrišča in menda v bolnico. Sodnik Hassla 
za ta prestopek izključi, in moštvi igrata 
vsako samo z desetimi igrači do konca. Od 
slej se P. posveti samo obrambnem delu, 
Jugoslavija popolnoma obvlada teren. Dose-
že še dva kota, a publika komaj pričakuje 
konca. Ob poslednjem sodnikovem žvižgu si 
občinstvo da duška in ponese posamezne 
igrače P. v garderobo. 

Moštvo P. je zadovoljilo. Vseh 11 se je 
od začetka do konca borilo z brezprimer-
no žilavostjo in vztrajnostjo, kakor je prav 
pri našem moštvu nismo vajeni. Poudariti 
je treba, da naši v splošnem niso reagirali 
na nasprotne surovosti, razen par prime-
rov v obrambi, dočim je napad kljub nepri-
jaznostim nasprotne obrambe igral do kon-
ca fair. Moštvo je zmago zaslužilo, ker ni 
zaostajalo za svojim protivnikom niti po 
elanu niti po zagrizeni volji, da zmaga, v 
tehničnem pogledu pa sta si bila protivni-
ka v splošnem tudi enaka. Mal plus je ime-
la Jugoslavija v ožji obrambi, kjer so tvo-
rili vsi trije naravnost nepremagljivo trd-
njavo, dočim se je pokazala v tem delu 
primorjanskega moštva od časa do časa ne-
ka nesigurnost, ki je dajala nasprotnemu 
napadu realizatorske možnosti, črno-beli so 
bili zato neprimerno močnejši v srednji vr-
sti, kjer je zlasti Slamič igral v prvem pol-
času kot v svojih najboljših časih. Pozneje 
je popustil, "toda ker so potegnili tudi iz 
napada moči v obrambo, se to ni touko 
poznalo. Oba stranska halfa sta Slamiču 
delo zelo olajšala, ker sta bila oba zelo za-
nesljiva v obe smeri. Vse pohvale je vreden 
tudi napadalni kvintet. V malo spremenjeni 
postavi se je prav dobro razigral, Rudi se 
je na mestu vodje napada dobro obnesel: 
pošiljal je uporabljive žoge na krila in do-
bro harmoniral v napadalnem triu. Kljub 
temu je bil spiritus movens v napadu Pep-
ček, ki je tudi z leve zveze mestoma diri-
giral napad, zlasti pozneje, ko se je Rudi 
izčrpal. Jež je na nevajenem mestu na des-
nem krilu, čeprav ni bil pretirano zaposlen, 
postavil svojega moža, s svojimi centri je 
ustvaril nekaj kočljivih situacij pred golom, 
ki jih pa ni nihče izkoristil. Tudi Zemljič 
je bil boljši kot v zadnjih tekmah, nemara 
mu Je Pepčkova bližina prijala. Streljal je 
preveč na gol iz velikih razdalj. 

Jugoslavija boleha na dvojem: prvič je 
moštvo potrdilo, da goji pretirano ostro 
igro in je k temu še nedisciplinirano; po-
tem pa ji manjka uspešne srednje vrste. V 
tem delu moštva je zadovoljil samo srednji 
krilec Radovanovič, pa tudi ta se ni mogel 
povzpeti do Slamičeve višine. V napadu sta 
najboljša tehničarja Miloševič in Lojančič, 
ki sta dajala domači obrambi največ posla, 
obe krili sta brzi in zelo sposobni moči ter 
sta naglo prenašali igro. V splošnem se je 
moštvo mnogo posluževalo igre po krilih 
in le razpoloženosti obeh stranskih halfov 
se imajo Primorjaši zahvaliti, da ni prišlo 
odondod več zla. 

Po tekmi se je na žalost zopet pojavila 
nedisciplina gotovega dela občinstva. Nekaj 
zainteresiranih študentov in drugih mladih 
ljudi se je dalo zanesti po svojem južnja-
škem temperamentu, in na to so nekateri 
reagirali. Do težjih stvari sicer ni prišlo, 
vendar so ti incidenti napravili neprijeten 
vtis. 

Sodil je g. Viler iz Zagreba, ker je na-
posled tudi g. Rosenfeld odpovedal. Bil je 
korekten in nepristranski, še čudo, da ni 
izgubil živcev! Le tako ostre igre ne bi bil 
smel dopustiti. 

Hajduk : Concordia 
2:1 (1:1) 

Zagreb, 19. novembra. 
Danes se je odigrala na igrišču Corncor-

die prvenstvena tekma med splitskim Haj-
dukom in Concordio. Na igrišču se je zfcra-
lo okoli 3000 ljudi, ki pa niso mogli do 
konoa zasledovati poteka igre, ker je padla 
gosta megla, tako da se je videlo le neko-
liko koranov naprej. 

Igra je pričela z ostrimi napadi Concor-
die, bila je pa kmalu nato precej odprta. 
Hajduk ni imel najboljšega dne. Pri Haj. 
duku je bil najboljši mož Radovnikovič, 
tudi Marušič je bil dober. V obrambi pa 
je najbolje opravil svoj posel Ferič, ki je 
večkrat rešil Hajdukova vrata. Slab in iz-
ven forme je bil Deškovič. 

Concordia je bila kot celot« bolja kot 
Hajduk. Samo napad je bil premalo ener-
gičen. Ko je ibilo treba pokazati dober 
start, je Concordia popustila. Vratar De-
mič je bil dober, čeprav gre prvi gol Haj-
duka na njegov račun. 

V 4. min. je Jazbec lepo dodal Pichler-
ju, ki je poslal žogo s krila pred gol. Tu-
kaj jo ujame Lolič ter doseže z lepim 
strelom vodstvo za domače. Do 16. min. je 
bila Concordia sigurno v vodstvu. Kmalu 
nato pa Kragič iz daljave 20 m r.e-iriča.ko-
vano strelja. Demič se prekasno vrže in 
Izenačenje je doseženo. 

V drugem polčasu je Concordia vse do 
28. min. v napadu, toda brez uspeha. V 
28. min. strelja lepo Kragič, Demič od-
bije oster strel v korner, ki ga zelo do-
bro strelja Lin. Mikačič ujame z glavo ter 
postavi na 2:1 za Hajduka. Od sedaj na-
prej se Hajduk potegne v obrambo. Kra-
gič gre med branilce. Concordia je v pre-
moči, toda ne more doseči niti izenačenja. 

Sodil Je g. dr Padjen. 

BSK : Gradianski 2:1 (0:1) 
Beograd. 19. novembra. 

Pred 4000 gledalci je beograjski sodn;k 
g. Mika Popovič na igrišču BSK sodil 
prvenstveno tekmo med BSK in zagreb-
škim Gradjanskim. 

BSK je nastopil brez Tirn«miča. V 23. 
min. je Živkovič lepo oddal Šipošu, ki je 
z zelo ostrim in preciznim strelom v des-
ni kot dosegel vodstvo za Oradjanskega. 
Skoraj do konca prvega polčasa se vrstijo i 

Prvenstvo podsavezne lige 
V podsaveznem prvenstvu se je včeraj 

odigrala samo ena tekma, in sicer maribor-
ski »derby« med podsaveznim prvakom 
Mariborom in Železničarjem. Tudi to pot 
podsaveznemu prvaku ni uspelo rešiti se 
žalostne ničle. Tudi njegova goldiferenca 
je zelo slaba, tako da se zdi, da se letos 
ne bo premaknil z zadnjega mesta. Želez-
ničar je z včerajšnjo zmago prehitel za 
rada boljše goldiference Hermesa ter se 
povzpel na tretje mesto. Tablica je sedaj 
naslednja: 

Ilirija 5 4 0 1 25:11 8 
CSK 6 3 2 1 20:18 8 
Železničar 5 3 0 2 18:12 6 
Hermes 5 2 2 1 11:14 6 
Celje 5 1 2 2 12:15 4 
Rapid 2 1 0 1 6:5 2 
Maribor 5 0 0 5 6:23 0 

Železničar : Maribor 3:1 (1:1) 
Maribor, 19. novembra. 

Danes se je vršil na igrišču Železničar-
ja takozvani mariborski »derby«. Tekma 
ni bila na posebni višini in se je na zu-
naj precej razlikovala od nekdanjih sre-
čanj Maribora in Železničarja. Te tMcme 
smo že od nekdaj smatrali za nekasšen 
višek v nogometni sezoni, m če naj po 
pravici povemo, so bile včasih prven-
stvene tekme med lokalnimi tekmeci s 
športnega stališča res pravi už'tck. 

Predtekma rezerv je p.jd vodstvom g. 
Nemca potekla zelo mirno in prinesla Že-
lezničarju zasluženo zrnato 1:0 (0:0). 

Pri glavni tekmi sta nastop-li moštvi • 
naslednjih postavah: 

Železničar: Mahajnc, Frangeš III, \Vag-
ner, Ronjak, Frangeš I, Skof, Vlado, Pez-
diček II, Efferl, Pavlin, Habiht. 

Maribor: Zelan, Oven, Kukanja, Kokot, 
Gomolj, Peklar, Miloš, Ruško, Žaro, Ko-
nič, Hreščak. 

Igra ni bila od začetka pa prav do po-
slednje sekunde niti najmanj prijateljska. 
Bila je v resnici prava tipična prvenstve-
na borba, ostra in ogorčena. Obe moštvi 
sta predvajali zelo skromen nogomet, 
predvsem pa Železničar, ki se ni mogel 
povzpeti do skupne igre. Edina formacija, 
ki je odgovarjala, je bila krilska vrsta, 
dočim obramba ni biLa preveč sigurna. Na-
padalci so pokazali obupno nerazumevanje 
svoje naloge in če so zabili tri gole, jih 
prav gotovo niso zaslužili. Igra Maribora 
prav tako ni bila ničesar posebnega. Bila 
pa je vsaj za kak odstotek v taktiki bolj 
smotrena in v izvajanju pametnejša. Na-
pad Maribora je s požrtvovalnostjo in 
smislom igral in zlasti s krili prihajal 
mnogokrat v nevarno bližino nasprotni-
kovega gok. kjer je imela obramba polne 
roke ali noge posla. Tudi • drugem pol-
času, ko je nastopil Maribor z 10 ljudmi, 
ie igral taktično superiorno igro. V mo-
štvu je prišla predvsem do veljave dobra 
igra ožje obrambe, čeprav je parkrat po-
kazala znake slabosti in dovolila nasprot-
nemu napadu ugoden položa j. Napad je v 
polju donro zaigral, pred golom pa ni bi-
lo moža, ki bi poslal žogo v mrežo. 

O potoku igre bi samo to omenili, da 
je bila skoro brez vsake vsebine, tako da 
pravi ljubitelji lepe nogometne igre niso 
moffln biti vzhičemi. Pri tekmi se je pri-
petila tudi obžalovanji vredno nezgoda. 
5 minut pred koncem prvega polčasa si je 
po nesrečnem naključju desni krilec Ma-
ribora Kokot zlomil desno nogo pod ko-
lenom in so ga morali mariborski reševal-
ci prepeljati v bolnišnico. Maribor ie mo-
ral seveda tekmo nadaljevati z 10 ijudmi. 
Tudi Železničar je izgubil v drugem pol-
času enega igralca, in sicer Pavlina, ki ga 
je sodnik zaradi nevarnega foula pred 
vrati Maribora poslal predčasno na oddih. 

Sodil je g. Deržaj iz Ljubljane. Bil je 
vsekakor objektiven, ni pa znal preostre 
igre v kali zatreti. 

Ostale nowmetne tefome 
Ljubljana: Na igrišču Hermesa sta se 

včeraj odigrali dve drugorazredni prven-
stveni tekmi. Korotan : Mars 4:2 ( 3:0), so-
dil g. Zupan, Reka : Jadran 7:1 (3:1), so-
dil g. Dolinar. — Na prvenstveni tekmi 
Domžale : Sloga so zmagali Domžalčani z 
2:1 (1:1). Gole so zabili za Domžale Jovič 
in Amon, za Slogo Praunseis. Sodil je g. 
Pevalek. Po tej zmagi je SK Domžale po-
stal jesenski prvak. 

Celje: Prvenstvena tekma I I . razreda Ju-
goslavija : Atletiki 1:1 (0:01. Jugoslavija 
ni znala izrabiti dveh enajstmetrovk. Sodil 
je g. Oberlindner lz Laškega. 

Dunaj: Admira : Sporfckhib 3:1 (1:0). 
FAC : Vieinna 2:0 (1:0), WAC : Dona.u 

2 (2:1), Hakoah : V/acker 4:1 (2:0), 
Rapid : FC Wien 3:0 (1:0). 

Praga: Viktorija Žižkov : Bohemians 
:0, Viktoriia P'zen : Soarta 2:0. Klad 
o ' : Slavija 2:0, Teplitzer FC : čechie 

Karlin 5:0. 
Budimpešta: Bocskav : Ferenevaros 2:1. 

,1. okraj : Hunsaria 2:1, Ujpest : Sorao. 
evi 7:2, Nemzeti : Budai 1:1, Szeged : 
Phobus 1:0. 

Pariz: reprezentanca Pariza : enajsto-
rica Južne Amerike 2:2, Arsena! (Lon-
don) : Racing Club 1:0, Red Star 0!ym-
pique : Attila (Miekole) 4:1. 

Curlh: Nemčija : Švica 2:0 (0:0). 
Hamburg: Hamburg : Berlin 2:2 (2:0) 
Bologna: Ambrosiana : Bologna 1:0. 
Turin: Juventus : Genova 8:1 

SK Ilirija, smučarske gtmnastične raje 
za dame se vršijo danes ob 18.15 v garde-
robi na drsališču. Vstop k vajam, ki so 
brezplačne, je dovoljen vsem smučarkam, 
članicam in nečlanicam Ilirije. K vajam va-
bimo zlasti vse neorganizirane mlajše smu-

čarke, ki ae nameravajo ramo posvetiti tej 
športni panogi. — Hazenska sekcija. Da-
našnjih gimnastičnih vaj v drsališčni garde-
robi naj se udeležijo vse članice sekcije. 
Joža, Zajec I in n sigurno. 

Šport v Turčiji 
Športno Mvljenje Turčije ima glavna to-

rišča kot povsod po svetu v industrij-
skih središčih in večjih mestih. N« deželi 
gojijo še marsikje samo preprosto rodeo-
bort>o, ka se pričenja vselej z do43o.fcra.jni-
mi tradicionalnimi priprava mL V bistvu to 
te fizične preizkušnje nekakšna prosta ro-
koborbe, v kateri se na med6ebojni poziv 
meri'jo najmočnejši moški posameznih kra-
jev. V gostejše naseljenih predelih tekmu-
je v tej rekobotrbi več naselbin, ki »i konč-
no izberejo svojega prvaka. 

Razen Tofcobonbe je v Turčiji zelo 
razširjeno jahanje, ki ga v mestih, posebno 
v Amfkari, gojijo popolnoma športno. Tur-

poljedelski minister :n več visokih 
uradnokov tega resora je navdušenih za ja-
halni šport. Misvster je dal v Ankari 
zgradi tri prvovrstno dirkališče z rs etra po-
trebnimi drugimi napravami ter Meri za 
70 do 100 konj. Zanimivo je. da ra vs« to 
državi ni btfo treba prispevati niti beliča, 
ker »o vse žrtvovali zasebniki. Boij proti 
vzhodu se radii vežbajo v metanju dolgih 
nožev ali kamenja, kar je za te kraje že 
po naravi najbolj prikladno. 

V mestih so seveda moderna športna 
društva, ki gojijo vse panoge. V premoči 
je vsekakor nogomet, toda ne zaradi tega. 
ker bi vsem najbolj ugajal, temveč mnogo 
bolj zato, ker je najbolj poceni kn najbolj 
enostaven. Splošna je namreč tožba onih, 
bi Jim je razmah »porta v Turčiji na srcu, 
da zaostaja vse zaradi tega, ker manjka 
orodja, obleke, najbolj p« strokovnih uči-
teljev. To velja za nogomet, tem«, boks io 
lahko atletiko emako. V Ankari so zdaj že 
ustanovili prvo visoko šolo za telesno 
vzgojo, tako da ae lahko upa, da bo odslej 
po Turčiji zmerom lažje domačitri siport 
tudi med širokimi množicami. V Ankari 
sami pa bodo že tako v kratkem dogradili 
moderno športno areno 

V plavaJnem športu • deželi, kjer po-
vsod primanjkuje vode, ni mogoče raču-
nati z velikim napredkom. Sicer pa gradijo 

zdaj vsepovsod z gora velike vodovode, ob 
katerih »e lahko postavljajo krita kopali-
šč« ali pa uporabljajo za kopanje na pro-
stem. Sam Kemal je v svojem parku zgra-
dil veliko javno poletno kopališče »Kara 
Deniz« ( t j. Orno morje). V ostalem je 
prebivalstvo zelo navdušeno za plavalni 
šport in povsod tam, kjer se mu nudi pri-
lika, jc leto za letom živahno kopališčno 
življenje. Najlepša kopališča ima Turčija 
ob Bos poru in Črnem morju. 

Smisla za higieno imajo častilci korana 
najmanj feol&o kot ostali narodi v zapad-
i»i Evropi. Turška kopališča so še prav po-
sebno dobra, ker to skoraj povsod na raz-
polago parne kapeli in masaža. 

Končno je omembe vredno, da imajo za 
tenis prav dobra igrišča, medtem ko so T 
zhnskih športih komaj začetniki. Dovolj je 
tamkaj višje ležečih krajev im gora, toda 
sneg »e na njih zaradi toplega sonca ni-
koli ne otxfe-K prav ctoJgo. Razen tega pa 
»o tudi odaljenoafci. slabe zveze ki pomanj-
kanje primernih bivališč na zimskem tere-
nu velike ovire za razvoj smučarstva. 
Kljub temu pa so Turki relo navdušeni wi 
»dilce«, med njimi posebno mlajši, ki »o 
v Evropi videli, kako zdravo wi prijetno 
je smučanje. 

Drobiž iz starih časov 
Vsa t« premim ja. pa vendar ni nič no-

rega pod soncem! Tudi r športu ne! 
Gotovo strmimo, če slišimo, da gradijo 

ponekod športne arene, ki imajo prostora 
za 80, 100 ali celo 150.000 gledalcev. Tod*; 
takšne naprave je imel tudi že stari vek 
Stara rimska Kartagina na severnoafrišk'-
obali je imela n. pr. ogromno cirkuško 
areno za 300.000 gledalcev. Prostor se jc 
dal po žlebovih napolniti z vodo. tako da 
so v areni uprizarjali cele bitke na morju. 
Pri tem pa je zanimivo, da je bila K»T-
tagina neznatno mestece v Afriki, ne pa 
kot milijonski Los Angeles ali Berlin, pri-
zorišče modemih olimpiad. 

JUTRI PRIDE 

MA1LEN1 PIETRICH 

žena v sodobnem svetu 
Tudi za dekleta 

bi bila potrebna poklicna 
posvetovalnica 

Nedavno je neko elektrotehnično PodHje 
• Ljubljani iskalo vajenko preko večkratne-
ga oglasa v novinah. Toda na vse oglase 6« 
je odzvala samo ena uč jn':a. pa še ta je od-, 
povedala, ker je obolela, še preden je nasto-
pila svoje mesto. Ce pa išče vajenko modno 
ali špecerijsko podjetje, ie pa dotok znatno 
večjih Sicer se vajenci in vajenke razmeroma 
še lahko namesti pri raznih mojstrih in pod-
jetjih, zlasti dokler delajo brezplačno. Mno-
go težj? pa je s plačanimi pomočniki in po-
močnicami, kajti namestu njih si mnoga ood-
jetja pomagajo z vajenci, ker pa? mnogo 
manj stanejo podjetja. Zato eo čedalje red-
kejši tisti. ki po dovršeni učni dobi ostanejo 
trajno v stroki, za katero so se izučili. Pri 
nas o tem sicer nimamo točnega pregleda, 
v Nemčiji pa »o napravili lansko leto statis-
tiko, ki je dognala, da opravlja le nekai nad 
25 odstotkov bivših vajencev svoj prvotni po-
klic. 6 odstotkov jih ie v tujih poklicih, drugi 
PO pa brezposelni. To poročilo tudi omenja, 
da vajenec prav lahko dobi zaposlitev _ do-
kler je pač vajenec in d*la brezplačno. Hit-
ler obljjbl :a sicer. da bo v >prerojeni Nem-
čiji« to strašno brezposelnost odpravil. Prvi 
korak k temu je storil z >7.akonom o zmanj-
šanju brezposelnosti«. Po tem zakonu novo 
zaposleni delavec (torej vsi ml?di pomočni-
ki) nima pravice na večji zaslužek kot je 
njegova brtezposelna podpora: enkrat na dan 
dobi toplo hrano, kakršno mu pač hoče dati 
delodaialec. Pod temi pogoji nihče ne 3me 
odkloniti dela. in ker ie tak delavec za pod-
jetje cenejši, odpuščalo stare, bolje plača-
ne delovne moči. To bodi mimogrede ome-
njeno v dokaz, kako fašizem rešuje delavsko 
vprašanje in brezposelnost! 

Gotovo ima — vsaj navidezno — poklicna 
posvetovalnica boli hvaležno delo v dobi go-
spodarske konjunkture, ko so mlademu člo-
veku tw!prta vsa pota in je treba mladeniči 
ali dekletu le svetovati, da si izbere pravo 
not slede na njegove telesne in duševne spo-
dobnosti. Kajti tudi to je važno in bi moralo 
biti v življenju človeka nredveem merodajno. 
Icer le taVo delo prinaša cre*o in zadovolr 
ptvo • njegovo živPenje. Danes je milijone 
Hudi, ki bi b'!i srečni, ko bi oploh dobili 
delo, pa nai odeovarja njihovim nagnjenjem 
in sT^osobnoetim ali ne. In v t>jm č«eu ima 
poklicna posvetovalnica sicer težavno, a Te-
lo hvaležno polje dela. Danes stopa v obred-
je predvsem vprašanje: ki1 naj starši šola-
jo pvpjesa otroka, da bo dobil zaposlitev, ko 
dovrši študije: v kater.-* obrtniško stroko naj 
vstopi kot vajenec, da ga bo pozneje tudi 
preživljala, ko se bo izučil 

To vprašanje v tesni zvezi z današnjim 
gospodarskim po!o?ajcm postavlja poklic-
no posvetovalnico pred mnogovrstne, dasi 
težke naloge, ki so nuino potrebne rešitve. 
(Seveda ni treba poudarjati, da je ts reši-
tev Mmo zasilna, ker ra trajno rešitev bi 
b :lo treba začeti pri gospodarskih te-
meljih.) Predvsem bi bilo treba natančno 
proučiti delovni t<g. dobiti pregled o vseh 
možnostih zaposlitve v posameznih pano-
gah ter proučiti zahteve, ki jih sta vi ja jo 
nosamezni poklici v duševnem in fizičnem 
pogledu na človeka. Va drugi strani bi bil 
ontreben točen oreeVd v*eh brezposelnih, 
ki «o dovršili učno dnbo ter vseh onih, ki 
•»o že bili v poklicu, a so Pa izgubili zara-
di zasto'a prometa v dotični stroki Poleg 
tega bi bilo treba iskati možnost nove ra-
poslitve v d-i'«!b poklicih in poskrbeti za 
potrebno r>oH'arto v novem noklicu potom 
strokovnih tečaiev 

PokVrna posvetovalnica, ki b : z drugi-
mi usta«ovimi. predvcem z delavsko zbor-
mco. s TOI ter c š o l a m i vodstvi smotre-
no delovala. b> gotovo vsaj deloma regu-

? lirala dotok r službe, tako da bi ne bil na 
nekatere stroke prevelik naval, druge b-
moraie iskati pa delovnih moči iz tujine. 
Posebni izobraževalni tečaji za spopo ln i t ev 

v primeru merjave poklica bi bili pa tud' 
nujno potrebni posebno za tako zvane 
umske delavce, ki jim bo čedalje mani 
omogočeno, da se bodo mogli takoj udej-
stvovati v tisti službi, za katero so se iz-
učili. Že pred par leti sem govorila z mla-
do učiteljico iz Švice, ki je rekla, da jih 
je tam le malo, ki bi bile tako srečne, da 
bi bila njihova prva služba učiteljska. Tu-
di pri nas je že približno 1000 učiteljev in 
učiteljic brezposelnih. Kdaj bodo vsi ti 
nameščeni, je vprašanje. In koliko jih je, 
ki bodo lahko čakali, ne da bi jim bilo 
treba iskati kakršnegakoli zaslužka? Vsem 
tem bo treba pomagati, d« se bodo mogli 
drugje uveljaviti in preživeti. 

Brezposelnost je posebno hudo zadela 
dekleta. Mnogo je temu krivo tudi to, da 
so zanje postali nekateri poklici kar neka-
ko tradici-jonalni, docim se za nove poti 
ne morejo odločiti ne starši, ne one same. 
Tako n. pr. gredo dekleta iz delavskih in 
polmeščanskih družin, ki sc si« bo uče, kar 
po vrsti v»e za Jivilje, one, ki so pa bolj 
nadarjene, pa v pisarne. Marsikatero žen-
sko delo je sicer bolje plačano kot pisar-
niško delo, a je v duhu meščanske tradi-
cije bolj poniževalno, ker spada v nižjo 
kategorijo. A edina težnja mnogih revnej-
ših deklet, pa tudi njihovih staršev je, 
dvigniti se iz miljeja, v katerem žive. In 
tako gre dekle raie v pisarno, četudi do-
stikrat samo za 300 Din mesečne plače, se-
daj mnogokrat že samo za brezplačno 
praktikantinjo! Ponekod jo odpuste, čim 
poteče pogodbena doba in jo bi bilo tre-
ba plačati — prav kakor mojstri vajence. 
Tako bi bila prav hvaležna naloga poklic-
ne posvetovalnice, da bi z vzgojnimi član-
ki vplivala na starše glede pojmovanja • 
vrednosti dela ter pokazala zlasti za dekle-
ta nove vidike. 

Poklicne posvetovalnice imajo že po 
vseh večjih mestih. Posebno v Ameriki je 
metoda za določitev poklicne sposobnosti 
izvedena do viška. Uporabljajo različne 
aparate za ugotovitev vrste spomina in 
drugih duševnih sposobnosti ter sc poslu-
žujejo v ta namen tudi raznih testov. Go-
tovo pripomorejo tudi take metode za 
spoznanje otrokovih sposobnosti, toda važ-
no je predvsem, da poklicna posvetovalni-
ca deluje skupno z učiteljstvom. ki naj po-
sveča skozi vso učno dobo posebno po-
zornost vrati in značaju otrokove nadar-
jenosti ter dviga njegove specijalne spo-
sobnosti in tako pripomore, da se bo otrok 
odločil za tak poklic, kjer bo skupnosti in 
sebi največ koristil. Individualni psihologi 
trdijo, da je vsak normalen človek več ali 
manj sposoben za vsako povprečno delo. 
treba je le prave vzgoje, ki otrokovih spo-
sobnosti ne zanemarja, temveč ga osrčuje 
in mu vceplja samozavest. Zal današnja 
šola pogosto ne vrši tega. 

Tudi pri nas je na vidiku ustanovitev 
poklicne posvetovalnice, in sicer si je to 
prevažno nalogo nadelo društvo »Šola in 
dom«, ki po svoji agilnosti m po smotr-
nem delu. katerega vrši od svoje ustano 
vitve, obeta, da bomo dobili v tem pogle 
du primerno in res sodobno institucijo 
Zamisel, v kolikor jo je društvo prikaza 
lo javnosti v nekaterih člankih, je aktual 
na: da se bo realizirala, četudi po ovirah, 
p« jamčijo njeni propagetorji Seveda j" 
njen prospeh v znatni meri odvisen od 
uvidevnosti z merodajnih strani, kajti tu-
di za to ustanovo ie potrebna gmotna ba 
z«. Dober vpogled, kako važno nalogo 
vše poklicna posvetovalnica, nudi knjig* 
»Die Schule im Dienste der Berufs" 
ziehung und Berufsberatung«. ki jo ie '7 

dal centralni insftut za vzgojo v Beri -
l. 1930. (Re'mar Hoblin« Berlin ) 



TEDEN DNI FILMA 
Pri Pavlu Abrahamu v Budimpešti 

6e v Berlinu, ko je odhajal za vedno — 
mojster Abraham se je moral namreč tudi 
izseliti iz Nemčije zaradi znanih politič-
nih razmer — me je bil povabil, če me pot 
nanese skozi Budimpešto, da ga obiščem. 

V njegovem berlinskem »kraljestvu«, v 
tihi in gosposki palači, ki se nahaja v mo-
dernem Westenu v Fasanenstrasse, kjer 
je komponiral in vladal ta operetni kralj, 
sem imela srečo preživeti tudi jaz precej 
lepih in koristnih uric. 

To pot, v Pešti, sem imela pa precej tru-
da, preden sem prišla do njega. Ima no-
vega osebnega tajnika in kadar sem tele-
fonirala, me je ta vedno s kakim izgovo-
rom na kratko odpravil. V Grand hotelu 
»Royal«, kjer je po navadi stanoval, so 
mi pa povedali, da se nahaja zdaj po ve-
čini v filmskem ateljeju »Hunia« izven Pe-
šte, kjer vrtijo njegov najnovejši film »Ra-
koczi marš«. 

Po enourni vožnji smo na cilju. Na dvo-
rišče ne smemo, ker dajejo vsi signali rde-
čo luč. To pomeni, da znotraj pravkar fil-
majo. Vsa vozila se morajo ustaviti, tudi 
motorji avtomobilov, sploh vsak ropot, 
vprašam vratarja, če je mojster še v ate-
ljeju. Ta pokliče telefonično zopet — oseb-
nega tajnika, pasja noga! — in po krat-
kem razgovoru z njim mi pove, da se je 
mojster Abraham že odpeljal. Je že tako 
pri zvezdnikih: time is money. Mene bi 
bili torej to pot zopet odpravili, da nisem 
k sreči od daleč zagledala v avtomobil-
skem parku Abrahamov avto z znano mi 
nemško številko IA 50—666. 

Tako, zdaj smo prav za prav šele na ci-
lju! Po polurnem čakanju se prično odpi-
rati na vseh straneh vrata in vratca in 
tudi mi smemo naprej. Vtihotapim se v 
hodnik med komparze in se prerinem do 
širokega okna z debelo šipo, kjer zagle-
dam v prvi dvorani Abrahama sredi šte-
vilnega orkestra. Dirigira ga s samo nje-
mu lastno eleganco in vervo. Vidim, kako 
zdaj tu kakšno noto v glasovih poprav-
lja, da. s tem okrepi harmonijo, tam zopet 
kak instrument »zabašejo«, da doseže že-
leni zvočni efekt. Abraham je trmast; »ja-
ha« na svojih šestnajstinkah in ne da tem-
peramentu svoje glasbe, da se poleni . . . 

Ura bo že pst in za danes se delo usta-
vi. Pričelo se je zjutraj ob sedmih in je 
trajalo z malim opoldanskim premorom de-
set ur. Ob šestih zvečer namreč prične de-
lo druga družba in konča zjutraj ob šti-
rih. »Universal« vrti »Beneško noč« s Ti-
rom Pattiero v glavni vlogi. Berlinski 
filmski ateljeji pa večji del samevajo. . . 

Paul Abraham se pojavi z veliko suito 
sodelujočih. Vse govori vprek, kar jaz sla-
bo razumem. Madžarski jezik je težko raz-
umljiv, za petje pa nenavadno prijeten. 
Korajža. pa šnajt — in že stojim pred 
njim. Nagovorim ga nemški in ko me spo-
zna, me prijazno pozdravi. »Tako sem zbit, 

veste, komaj čakam, da pridem na zrak. 
Ali ne bi hoteli popiti z menoj čašico ča-
ja?« In že sva v vozu, ki oddrdra v veliko 
Pežto, nad katero se polagoma spušča je-
senski mrak. 

Skozi predmestja drvi avto, ceste so tu-
kaj posebno široke in lepe, tu smo v sre-
dišču. Krasne palače švigajo mimo nas, 
zavijemo na mogočni most Lanchid ln že 
smo v Budi, starem delu Budimpešte, k i 
je nenavadno slikovit ln aristokratski. Tu 

donu, ki ste ga imeli z uprizoritvijo vaše 
poslednje veleoperete — »Ples v Savoyu«. 
A propos, zdaj ga je tudi naše zagrebško 
gledališče uprizori lo. . . 

— Krstna predstava v Berlinu — gotovo 
se še spominjate lanskega božiča — je bi-
la velik uspeh. Ampak London se je bolje 
odrezal. Z nemalo skepso sem šel na pult 
— premiero navadno po vseh velikih te-
atrih sam dirigiram. — Angleži so hladni, 
težki, pa sem se bal za svoje r i tme . . . Po-
vem vam, da smo eno uro po predstavi 
stali še vsi med publiko in da sem jokal 
kakor o t rok . . . črutil sem takoj, ko sem 
od libretistov zvedel naslov operete, ko še 
pojma nisem imel o vsebini, da bo »Bali 
im Savoy« mogoče moja najmočnejša 
stvar. Naslov že sam na sebi me je nena-
vadno razvnel. V kratkem času je bila na 

je kraljev grad in vse polno malih dvor-
cev, kjer so danes nastanjena ministrstva 
in poslaništva. Po udobnih serpentinah do-
spemo na prijazi trg Disz in smo na ci-
lju. Mala, a nad vse okusna, v starinskem 
empire slogu urejena hišica je torej seda-
nje bivališče slavnega komponista, kjer se 
rodijo velika operetna in filmska glasbena 
dela, za katera se potegujejo danes vsa 
svetovna gledališča. 

Seveda na terasi v udobna naslanjača, 
ča j mi razvozlja jezik in s pogumom se 
spustim v razgovor. 

— Brala sem o velikem uspehu v Lon-

papirju velika valčkova uvertura: v eni 
sapi, brez velikega pomišljanja, iz vese-
lega razpoloženja, kakor sploh nastajajo 
vse moje kompozicije. Brez špekulacije, 
točno kakor mi jih narekuje inspiracija mi-
nute, sekunde. . . Zdaj so proslavili stoto 
uprizoritev. Za božič jo uprizorita Pariz in 
Dunaj. Pomladi pa New York, kjer bo 
igrala glavno žensko vlogo Jeanette Mac-
Donald. Te dni bom moral zopet v Pariz. 
Do Novega leta sem obvezan skomponira-
ti glasbo za tri pariške filme. Vprežen sem 
čez glavo, »naročil« imam za dve leti na-
prej. Srce me boli, ker imam tako malo 

časa za svojo najnovejšo opereto, k i pa je 
v glavnem že skicirana. In še eno veselo-
igro za dunajski »Tbeater in der Josef-
stadt« bi rad opremil z godbo, pa kdaj ? 

Verno poslušam. Pavza. Paul Abraham 
se zamisli. Njegov profil, mehak in pro-
fin jen, se jasno odraža od večernega oza-
dja, Pod nami leži Pešta, razsvetljena s 
sto in sto lučicami, k i trepetajo v temni 
Donav i . . . 

Prijeten razgovor se žalibog konča, ko 
sluga prinese depešo, ki najavlja obisk ve-
leproducenta »FOx-filma« iz Pariza. 

Bil je lep večer. Eden mojih najlepših 
v Budimpešti. 

Budimpešta, Vsi sveti 1933. 
An ta Kovačlčeva. 

Tarzan 
Kadar se je filmska produkcija ojunači-

la za snemanje filmov narave, se je pri 
tem skoro vedno posluževala več ali manj 
ukročenih zveri. Le redki so bili posnet-
k i lz narave in še to večinoma od daleč. 
Celo vrsto takih filmov smo že imeli, a 
izmed vseh nam je najbolj ostal v spomi-
nu »Trader Horn«. Ta film nam je poka-
zal samo nekaj kratkih prizorov iz džun-
gle. »Tarzan« pa se odigrava od početka 
do konca v džungli. Metro-Goldwin, ki ima 
Se mnogo takšnih filmov, je poverila na-
logo za snemanje »Tarzana« režiserju W. 
S. Van Dykeju. Film je sneman po znanem 
romanu Edgarja Ricea Burroughsa. Po 
tem delu so že razni režiserji poizkusili 
ustvariti film, Id bi vsaj nekoliko pokazal 
življenje Tarzana v pragozdu. Vsi ti filmi 
so bili preračunani predvsem na publiko, 
Id ljubi senzacijo in pustolovščine. Ta film 
iraft umetniško vrednost. 

W. S. Van Dyke je že koj v začetku na-
letel na hude ovire. Manjkalo mu je lju-
di, k i bi bili sposobni igrati vlogo Tarzana. 
Predvsem je moral iskati ljudi za to vlo-
go med belci. Imeti mora gotove telesne 
ln duševne vrline. Po večtedenskih poiz-
kusnlh snemanjih se je odločil za Jonnyja 
Weissmtlllerja, svetovnega šampijona v 
plavanju, človeka izredne telesne sile in 
lepo razvitega telesa. Za žensko glavno 
vlogo je izbral mlado Igralko Maureen O' 
Sullivan. 

Ko so bile vse priprave v popolnem re-
du, je krenila filmska ekspedlcija pod vod-
stvom Van Dykeja v Afriko. Tu so sne-
mali prizore, ki daleč nadkriljujejo one iz 
»Trader Horna«. Ena največjih scen je go-
tovo ona, ko beli ljudje prodirajo skozi 
pragozd, da najdejo tako imenovano »gro-
bovje slonov«. Divja je scena, kjer lačni 
levi napadejo šatore ekspedicije, kakor tu-
di oni prizor, ko morajo čez reko, polno 
povodnih konj. Dalje; Boj med Tarzanom 
in gorilo. Tarzana napadejo krvoločni Pig-
mejcL on se jih reši, kakor reši s krdelom 
slonov bele ljudi iz smrtne nevarnosti. 

Snemanja so se vršila predvsem okrog 
Albertovega jezera. Med filmom Tarzan in 
Trader Horn je ta razlika, da pri Tarzanu 
igra glavne vlogo človek, medtem ko je 
bal pri Trader Hornu človek v ozadju in 
so bile glavni akterji zveri. 

Da je film »Tarzan« umetniške vredno-
sti, je to samo zasluga W. S. Van Dykeja. 

Bil je nekoč muzikant 
v režiji Friderika Zelnika je bil izdelan 

nov film . Za to delo je angažiral samo pr-
vovrstne moči, ki so res ustvarile delo, ka-
kršnega dosedaj še nismo videli. Ne samo 
po vsebini in režiji, predvsem se film od-
likuje po prvovrstni arhitekturi ter nepre-
kosljivih popevkah. Manuskript za to de-
lo sta napisala Alfred Hahn in Leo Laske. 
Popevke so delo Friderika Schwarza. 

Film nam predstavlja dva mlada, rev-
na študenta, ki ne zmoreta plačevati dra-
ge šolnine. Da kaj zaslužita, igrata na 
cesti nove popevke. Pozneje sta svojo me-
ščansko kariero nadaljevala kot godca v 
kavarniški kapeli. Eden izmed njiju je iz-
našel aparat, ki onemogoča tatvine avto-
mobilov ter ga ponuja povsod, kjer misli, 
da bi bili lastniki avtomobilov varni pred 
tatovi. Drugi pa postane pravi pravcati 
družabnik kavarnarja in povrh dobi še nje-
govo mlado in lepo hčerko za zakonsko 
ženo. 

Viktor de Kowa je tu na mestu. Ves 
svet se vrti okrog njega, vendar pa se je 
v svoji vlogi znal obvarovati pred preti-
rano romantiko operete. Enakovreden mu 
je Ernest Verebes, mlad, vesel in razigran. 
Szoke Szakall je tak, da ga še nismo vi-
deli enakega. Mogoče, da ga je režiser 
Zelnik malo preveč potiskal v ospredje, 
vendar pa celoti filma to nič ne škoduje. 
Nasprotno, še povzdigne veselo razpolože-
nje. Obe ženski vlogi (Marija Sorensen in 
Trude Berliner) sta ljubki in dovršeni v 
predvajanju. Film obeta biti privlačna sila 
za vse ljubitelje smeha in veselih p o p e v k . 

Szoke Szakall goji goske 
Malo čudno zveni ta naslov, a kaj po-

maga, ko je vse resnica. Znana vam je ona 
pravljica o kmetici, ki je nesla jajca v 
mesto in med potoma sanjala, kako la-
hko obogati z njimi. Za izkupiček kupi 
kokoš, kokoš bo nesla jajca, iz vsakega 
jajca se zvali pišče, iz te postane kokoš, 
ki bo spet nesla jajca, lz teh se zvale spst 
piščeta itd. itd. Sredi najlepšega računa ji 
spodrsne, jajca so se razbila, zbogom kure 
in bogastvo. 

Kupil je devet gosk in že vnaprej izra-
čunal, kdaj in kako bo bogat. Računal je 
tako; jajc, ki jih znesejo goske, ne bo pro-
dal, ampak iz njih se morajo zvaliti mlade 
goske. Na ta način bo kmalu imel 400 
gosk. Vse te goske bodo nesle jajca, iz ka-
terih se zvali kar 4000 gosk. Vse to bo šlo 
tako naprej, dokler Szoke Szakall ne po-
stane največji in najbogatejši trgovec z 
goskami v Evropi, ako že ne na vsem sve-
tu. Ko to doseže, bo imel lastno pisarno, 
telefon na pet gumbov in kar je glavno, 
imel bo mlado rde čela so tajnico z veliki-
mi sinjimi očmi. 

Nu, predstavljajte si Szoke Szakalla v 
tej pozi. V tej vlogi je tako naraven in 
mu tako pristoja, da se smatra to kot 
njegova najboljša kreacija dosedaj. Kot 
tak nastopa v filmu »Bil je nekoč muzi-
kant«. 

O G L A S I 
Vta&k beseda 50 par; ' 
za dajanie oa.-*Jova »H i 
t i !!£ro m 3 Din. (1) { 

Kuharico 
»rfdr.le starosti, čisto ln 
pošteno, katera bi oprav 
.jala tudi druga hišna 
Sela, sprejmem. Gajeva 
al. 5/V., vrata 516, pred-
»tavlti od 10 do 12. 

42393-1 

Skladiščnika 
sprejme trguvrna deželnih 
pridelkov. » večjem mesu 
Potrebno 20—30.000 Din 
kavcije v gotovini. Ptafa 
dobre, trgovska uspofib 
'ienoet oi p'>e'>-3. Ponud-
ila oglasni odiiplek »Jutra« 
yod značko »Ma?ac-iner«. 

41007-1 

Lesni strokovnjak 
kotnerei-jî no nao-hražen — 
se išf-e zo vodstvo večje 
žsge ter pr>i*!a;e — blizu 
I.jisbtjan e no Gorenjskem. 
1'od.pobne ponudbe z na-
vedbo dosedanjih s>'nžb na 
»•»•'a?, oddelek ».Jutra« 

»Zameno ia stalno«. 
4:0:5-2 

Dobro z a p o s l i t e v 
takojšnjo, nad in c«W t 
vVyjr> 30(10 Din. vezeno 
kakšen poklic im«. P on u d-
h« pod »Zimska sezonri« 
n.% oglasni oddelek »Ju-
tra«. 42305-1 

Kuharico 
Vi je veš ."a finega kuha-
rja in ki opravlja vsa 
d-nga hitiva oprav!'«. iščt-m 
ra. taikoj ali! 7.« !. decem-
ber k m*4t obitelj:. Ponud-
be na oglasni odde'ek »Ju-
tra« pod »Dobra plača ». 

432S9-3 

Ključavničar 
neoienjen, veJč v popra v-
Ijarijii jn gradbi novih av-
'-)ira'*ov, 7. večletno prak-
so. naj pošlje svo'o po-
nudbe s popisom doseda-
njih elužh in z zahtevkom 
na oglasni 0'M-olek »Jutra« 
pod šifro »Ključavničar«. 

42027-1 

Gostilničarja 
iščem ta eamot*ojno vod-
stvo gnstilne na Jeseni-
cah -Saiva. S'-oČ! se letino 
ra l'.r>0 hI. Najemnima tna-
i«t. Potreb»n ka^al ?n.<ywi 
Din. Ponudbe na pod-nž-
r Vn »Jutra* Jesen-V« tvi-f? 
»Takoj*. 4C256-1 

Stalno službo 
iz lepo mesečno p\ač.i> dobi 
•"jo-ba, ki v!">ii v solidno 
.(•ndjetje večji z.nese-k go-
tovine. xa nabavo sezij-
a-fcega blaga. — Ponudbe z 
navedbo višine znoske na 

oddelek »Jutra« on-d 
značko »Brej vsake n<*ra.r. 

cosii«. 43195-1 

Perfektna kuharica 
hitra in srna/na. dobi si ti ž 
bo pri tnal: rodbitri na de-
feti. Ponudbe im frprieera 
la na o?!«?- odd-eJek ».Tn-
bra« pod »Gorenjsko 42l?58-l 

Medij in akrobatlnjo 
sprejmem. Ponudbe i eliko 
in znaonko za odgovor na 
ô I as. oddelek >Ju.tra« pod 
'.na-čiko »A 4č«. 40229-1 

Prodajalko 

in blagafriičarko 
čprejtnem v ma-nufa.k t. »n 
modji'0 trgovino. Ob$i<rn* 
po.nudbo s soiiko poelati 
pod »Vesel« vn prijazna« 
na "glasni oddelek »Ju-
tra«. 43263-1 

Uradnico 
6te.notipist.ko z v e 5 1 e t-
n o prakso v odvetoiSkf ali 
gospodarski p:sa.nn4, zmož-
no nemškega in italijan-
skega jeziika. sprejmem. — 
P-Mindbe tis poštni predai 
3to. Ljubljana. 42122-1 

Tri ugledne 
v Ljubljani pognane jfc-
spode. sprejme za obisko-
vanje strank velika zava-
rovalnica. Pnmudbe « enr-
piK>ii'um vita« na oglasol 
oddelek »J;rt.m« pod šifro 
•»Fiksna nagrada«. 

43206-1 

Trg. sotrudnico 
starejšo, pppolnoma samo-
s.toino v vseh pa no-gah tr-
govine meišane-ga b'a«ga — 
sprejme Znriier ,% sin. Sv. 
Pote-r v Savinjski dolini. 
Reflektira »e samo n« pr-
vovrstno mo .̂ Po-nndbi je 
priložita sliko k) »prideva!« 

42094-1 

iVsa.Va besed« 50 par; 
za dajenj-e nasJom »Ji 

, u Šifro p« g Ku. (2) 

Pozor — posestniki 

vrtov in drevoredov 
Priporočam se za ve« Trt 
nareka dela. kakor: pre 
urejevanje in oa novo de 
'an^ v">ve. obrez.--vanje 
p->m.iajevanje drervioredov. 
štucanje akacije, ter vsa 
v to stroko »padajoča del« 
Cenjene ponudbe ne oglas. 
<>dde!ek »Jut.re« pod iifro 
»Vrtnar«. 41993-2 

Starejša gospa 
•i3fe kakoiržnekoii wii>oeK-
tve v Ljnbl.ja.ni. rn.jr*j* 
kot samostojna moč v »pe-
čenji; 7.ni07na nekaj kav-
cije. Ponudbe na ogasini 

V+k »Jutra« pod 5ifro 
»Ver/.i rana«. 4-S02-2 

Maserka 
dobro '̂ vežbana, se pripo-
ro"a. K-aa,ov v ogasnem 
oddelku »Jn.tra«. 42293-2 

Slaščičar, pomočnik 
in kuhar i-š<V e1n,?be. Na-
sio^ v og'asneim oddi»|iku 
»Jutra«. 49299-2 

Šofer 
treae-n in zanesljiv, voja-
ščine prost, s triletno prak-
so na vsakem av-tomobiln. 
že3! kjerkoli ehi55bo. Cenj. 
ponudbe na pod.ruž. Jutra 
v Celju pod značko »Tip"« 

42148-2 

Zeleznlnar 
7. J« refe-r., stare iS« moč, 
vseertramaki strokovnjak, 
zmožen ve5 jeiikov, res-
nega sna&ajia, želi mesto 
poslovodje, opor« Šefa, pro-
dajalca, ekiadi$£tnik.a, ko-
mieAjonarja, potn-iika, alo v 
tovarno želez, in kov. iz-
delkow. Cenj. ponudbe na 
oglasni oddelek »Jutra« 
pod »2ol«ninar 1994«. 

43286-2 

Gospodična 
teteiiigemtm« io itobra iena. 
simpatična prijazna, 
prosi naraeJKemJa t kaki 
pisarni!, buffeta ko-t b!a-
gajničatta aM podobno. — 
Cenj. tjrrdlke v ^nčaj-u po-
trebe r«e dot>re Vn vestne 
moči sporočite naslov na 
oglasni oddf-lek »Juitra« 
pod šifro »Pošten« moč«. 

Trgovski pomočnik 
mešane strok«, s kavcijo v 
gotovimi, išfce kjerkoli na-
m-eščem.je. Ponudbe na o-gl. 
oddelek »Jutra« pod šfro 
>Bo(jSa moč«. 43130-2 

Vrtnar 
s a m s k i , s petnajstletno 
prakso, slslno »Iniho. 
Nastopi lahko c 1. januar-
jem 1934. Naslov v oglas, 
oddelkn »Jutra«. <63101-2 

Službo hišnika 
i š č e 7akons1ri par brer 
ot.rok. Mo-i je mizar, žena 
pa ku.ha.rica. Ponudbe na 
oglas, oddelek »Jutra« pod 
znaBko »Hišn;k«. 43199 2 

Absolventinja 

trgovske šole 
feli kakr^n-okoli zapo^rter 
Sprejme tndi instrukelj«. 
Po-ntidbe na og>as. oddelek 
»Jutra« pod šifno »Vestna« 

«?200-2 

Gospodinjska 

pomočnica 
vajena kuhe in vseh b!5 
nih d-eJ. išče »'nžbo e 1-
d.^eirbrom. NeVm- pore 
oglasni oddelek »Jut-a«. 

4S11-2 

Tkalski molster 
dobro iizveflban. želi pre-
men rti službo. Cenien" po -
n>o<tbe pr̂ si na osrlasoi «d-
de'e1? ».Tirtra« pod znamko 
».Tn,goeloT»in«. 42031 -? 

Mlad ključavnič?»r 
strojnik im karjač. -rojaHči-
ne p-oet-, trezen in tx>l'en. 
7. letnimi spričevali. 
Flu^bo v pr'merinem pod-
je*,!n. Va<"1«yv pod značko 
» < «e dlofoi v oglas, 
oddelki »Jutra«. 42181-2 

Izurjena šivilja 
za obleke in plašče gre 
na dom za dnevno 20 Dim. 
Naslov v oglasnem oddel-
ku »Jutra«. 4S259-2 

Kot varuhinja otrok 
6e<z dan. bi šla dekle. Na-
slov pove oglasni oddelek 
»Jutra«. 42201-2 

Kdor i 14« iMlnlka, 
plač« «• vsak« besedo 
50 par; za n»sltxv ali 
šifre 3 Din. — Kdor 
n t d 1 usiažek, p« m 
vsako beeedio 1 Din. 
u dajanj« nastors ali 
za šifro p« 5 Dio. (S) 

Entlanje 1 m 1 " i n 

ažur 1 m 2 Din 
pjistra-n je. montaž« bndge 
st/or, oranje in likanj« ve 
jenin. ročno vezenje. nw> 
aogrami, «f«>jniO vezenje 
ln predttok najmodernejših 
vzorcev. — Dunajska cesta 
št. Ia/IV. 155-8 

Maserka in babica 
srednjih let, se priporoča. 
Ostnelič. Gosposvetsk« ee-
sta 13/19. 43312-3 

Vezalke za čevlje 
svilene, za moderne 
ženske čevlje, za skl, 
7a gojzerke ln vse osta-
le vrste po n a j n i ž j i ce-
ni se dobe edino pri 
družbi »Trlumf«, sk la-
dišče Kolodvorska 11. 

42419-6 

Pl insko peč 
popolnoma dobro prodam. 
Naslor v oglasnem oddelku 
»Jutra«. 43363-6 

Spalnico 
orehovo, vezapo (Jpsraoo) 
proda Vurnik Ignacij, mi-
zarstvo, Viimarje 8G (pred 
tOTamo Hriberaik). 43914-12 

TIME<I» 1 HD; M DS 
janje aaalotrm ali n 
šifro B Din. Dijaki, ki 
iščejo Inatrakcije, pl«, 
6a>o vsako besed« 50 
psr: aa šifro aJi i« da-
>x.nj« naslova 8 Dia. (4} 

Maturant i 

realne g imnazi je ! 
I&čem resnega maturanta, 
da mi razloži snov ta viš-
je 4 razred«. Pogodbe na 
oglas, oddelek »Jutra« pod 
»Delo nagradim«. 42119-4 

Angleščino 

francoščino 
poučuje profesor dr. Porel 
Brežnik, Dvofekova 10/111. 

42477-4 

Prodamo 
OifUsi trg. značaj« po 
1 Din beseda; m da 
janje naslov* ali n ; 
šifr« 5 Din. — Oglasi f 
•»ooialaeg« znač«j* vsa 
k« besed« 50 par; m ' 
dajanje nt»i<w« u 
Jifno p« S Diu. i'6' 

Gojzerie 
rabljene št. 37 in 3S, pro-
dam za 70 kn 50 Din. — 
Ogledati od 5.-6. pop. 
Ilirska 2U.1II levo. 42S92-6 

Plinsko rišo 
sikoro no -̂, na 2 plamena, 
ugodno naprodaj. I. S. pri-
so-jna 3/1 levo. 43313-6 

Pisalna omara 
a pisa-lmm p-edal ooi s« po 
ceni prod«. Nas'ov v ogl. 
oddelka »Jut.r««. 453X6 

Natakarica 
vesele narave. polten«, 
vajena fitdi r Virh;m;i. že-
li službe tako i. Angel« 
Majcen. Hom, St. Rupert, 
DoJemjeko. 43271-2 

Pekov, pomočnik 
ekntpro delavec. trenem, 
išče slnSbe zs t«k0'j. Raz 
naSal bi tudi knih. Naslnrv 
pod »Dober delavec« n« 
oglasni oddelek ».Ju.Va«. 

43270-2 

30 človeških ribic 
in razne stor-reke etv« ri 
proda A'W.n Hrast. Stična 
Vi*-. 42105 6 

3 visoke stelaže 
dobro ohrtmjene, 2 s ete-
kl.en.iTO« w porom a in 1 na-
vadno, dolgo prodam. D> 
pis» na Reklam Rozman. 
Ljubljana, Miklošičeva ce-
sta 13 — telefon i970. 

^050 6 

Poceni p rodam: 
belo otroško posteljo in 
štiricevni radioa.pa.rat. vse 
v najboljšem »tanjn. V'a-
do Klemenčič. učitelj. Ve-
lika Nedelja. 43265-6 

Smučarski dres 
za velikega gospoda — ter 
goj-zerje Št. 44 po ugodni 
eeni prodam. Naslov [>ove 
oglasni oddelek »Jutra«. 

423T.I-6 

Inštruktorja 
akademika novinca za 
m a t u r o iščem. Naslov v 
ogl. odd. »Jutra«, pod 
šifro »Matura«. 

42370-4 

Poučujem nemščino 
Itali janščino ln f r a n -
coščino. Začetnike tudi 
od 6. leta naprej . Naslov 
v ogl. odd. »Jutra«. 

42373-4 

Vsaka beseda 1 Din; I 
'.a dajanje naslova ali I 
šifr« na 5 Din. t 

Radio aparate 
v strokovno popravijo 
sprejema H. Suttner. Ljub 
Ijana, Aleksandrova 6. 

433̂8-9 

Radio 
dobro ohranjen, štirieeven, 
poceni IM-proda j. Zadružna 
oHea S. Kodel.jevo. 422W-9 

Radio-aparat 
trocevnl »Eumlg«, 220 
volt za 900 Din proda 
Kešlk, Sp. Slška. Sv. 
Jerneja 53. 42428-9 

Pohištvo 
Vsaka besed« 1 Din; 
i* dajanje aaslora »H 
rs šifro p« 5 Din. (Ig} 

Novo spalnico 
za 1600 Din prodam. — 
N-i .slov v ogl. odd »Ju-
tra«. 42378 12 

Spalnice 
moderne orehove kore-
nine, različne Iz trdega 
ln mehkega lesa. k u h i -
n j e ln drugo pohištvo 
dobite n a j c e n e j e pri 
Andlovic, Komenskega 
ul. 34. 42436-12 

Pohiš tvo 
vsakovrstno, i« trdega Io 
mehkega lesa, kakor tudi 
tapetniške izdelke dob"* 
po konkurenčni ceni • Za-
logi pohištva, Vegova 6. 
Sprejemajo se tudi naro-
či l«. 42920-12 

Kapital 
Vaok* beaed* 1 Dio: 
u dajanj* naslov« si! 
ia šifro pa B Dto. fl«) 

Vojno škodo 
ia investicijsko posojilo ku-
pim. Ponudbe n« ogi. od-
delek »Jutra« pod značk'. 
»Vrednost »<8«. 42426-16 

Družabnika (oo) 
;56e«n nt večjo, dobro ido-
&o br ezk onk urenAno trgo-
vino t mešanim blagem na 
Sta.jer8kem. v lastni hiši — 
v»!ed smrti dosedanjega 
družabnika. Vložiti bi bilo 
oco 50.000 Din. Resni re-
flekta-nti naj ee izvolijo 
javiti pod »Družabnik« na 
oglasni oddelek »Jutra«. 

40?18-il6 

Izvanredna prilika 
se V a m nudi za naloži-
tev denar ja v znesku 
120.000 Din proti dobrim 
obrestim na hipo-
teko I. mesto velepose-
stva. ki Je vredno preko 
1 mil i jona. Ponudbe na 
ogl. odd. »Jutra« pod 
»Zlata valuta«. 42411-16 

V najem 

Ka) Vam (e p® 
da dobile 

noiA 

Vsak« besed« 1 Din: 
<« dajanj« a«<*ova ali 
<« šifro p« S Din. (17) 

S« li želite dobro poročiti ie to leto? Po-
tem morate • naprej točno vedeti, s čim 
boste pritegnili nase človeka svojih sanj. 
Govoril sem z več sto moškim, od katerih 
je bilo več milijonarjev. Opazil sem, da je 
dalo devet desetin teh moSkih prednost že-
nam z belo, nežno in baržunasto kožo. Zdaj 
ve že vsaka ženska, kako more uresničiti 
svoje želje s malimi stroški in brez truda. 
Jamčimo, da nova krema Tokalon vsebuje 
primesi, ki polepšavajo in jačajo kožo. Teh 
primesi ne vsebuje noben drug proizvod, 
pa naj stane kolikor hoče. Ta krema ni 
nikoli poznala neuspehov. Vzemite kre-
mo Tokalon, hrano za kožo rožnate bar-
ve, in to na večer pred spanjem. Hra-
nila in pomlajevala bo Vašo kožo med 
ipanjem. A kremo Tokalon bele barve 

S>rez maščobe) uporabljajte zjutraj, kei 
aje belino, prožnost in odpornost, zožuje 

razširjene celice in odstranjuje zajedavce. 
Začnite še danes uporabljati kremo Tokalon: 
če »ta še tako nežna Vaša polt in Vaša ko-
ža, uspeh Vas bo iznenadil in navdušil. Za 
uspeh jamčimo ali pa vrnemo denar. 

Gostilno 
n* Bregu pri Celju oddam 
v zakup. Ponudbe na po-
družnico »Jutra« v Cedja 
pod značko »Dobro idoča«. 

42147 JO 

Trgovski lokal 
s skladiščem in stanova 
njem oddam • 1. januar 
jem v trgu T osjem. Po 
mdbe na og'«sni oddel k 
•Jutra« pod šifro »Dober 
aromet«. 41566 17 

Boljšo gostilno 

ali trgovino 
iščem v naj-em n« prometni 
točki na deželi ali v mestu 
P<vrmdbe na o?'as. oddel« k 
»Jutra« v Ljublja.ni pod 
»Goetftničar ln trg'-—'*« 

48091-17 

M n n » 

i Vsaka b«**<i* 1 Din. j 
i m dajanj« naslov« aii ; 
| u šifro p« 5 Dio. no f 

Brivnica 
dobro idoč«. n« prometni 
točki Ljubljane, naprodaj 
samo radi odpotovanj*. — 
Punudbe pod »Brivnica« na 
oglasni oddelek »Jutra«. 

43ES7 19 

Modno trgovino 
is gospode oddam T sre-
dini Ljubljane le resnim 
interesentom. Ponudbe na 
o<r'fl#*.n; oddelek »Jutra« 
pod »Uspeh 1934«. 42301-19 

Vsaka besed« 50 par: 
m dajanj« naslova ali 
sa iifino I Dia. (23-«) 

Delikates. trgovina 
s točilnico, na prometnem 
kraju v Mariboru poceni 
naprodaj. Ponudbe na po-
družnic« »J uitra« v Mari-
boru pod »Dober promet«. 

42232-19 

Posest 
V nek« besed« 1 Dio; 

' a« dajanj« n««to*m aH 
u fcfr« pa 5 Din. (30) 

Več lepih travnikov 
njiv in stavbni* parcel v 
Dol. Logatcu pod ugodni-
mi pogoji naprodaj. Poizve 
se v trafiki S. Smo'e — 
Do4. Logatec. 41090-30 

Manjše posestvo 
>b glavni eest« v Savinjski 
doiini, pripravno u kake-
ga obrtnika ali upokojenca 
ugodno prodam. Naslo-v pri 
podružnici »Jutra« v Celju 

4?iryi20 

Hišo 
t 1000 m1 zemlje prodam 
za 72.000 Din na Ježici št. 
83. 42303-20 

Hišico 
i S sobami Vn pritiklinami 
in nekoliko vrt« vzamem 
v n«j<'m. Ponudbe pod ši-
fro »Dober plačnik« n« 
og'a«ni oddelek »Jutra«. 

0-20 

Prazno sobo 
s StediSnilkoan ali za posta-
viti. iščem. — Ponudbe d« 
oglasni oddelek »Jutra« 
pod »Takoj 1933«. 42316-23a 

Prazno sobo 
s posebnim vhodom iščem 
v centru mesta. Ponudbe 
na ogl-asni oddelek »Jutra« 
pod »Prazna soba«. 

42G»?-«3a 

2 prazni sobi 
rab'm od 1. januarja. Po-
nudbe z opisom in naved-
bo cene f«Kl »Samsko sta-
novanje« na oglasni odde-
l-ek »Jutra«. 42277-23a 

Stanovanje 

Vsaka beneda 1 Din, 
ca dajanj« naslov« aH 
u šifro p« % Dio. (31) ] 

Stanovanje 
sobe, kuhinje, shrambe !a 
drvarnice oddam po nizki 
ceni. Istotam oddam tudi 

sobo 
s posteljo ali brez. Pavel 
Pohleven. Cest« v Mestni 
log (nov« hiža). 4CI109-31 

Stanovanja 
2 d"vosohni im 1 enosobno 
oddam. Naslov pove ogl. 
oddelek »Jutra«. 42207 21 

Trisob. stanovanie 
odda zaivarovalmica »Du-
nav« v svoji palači na 
Aleksandrovi cesti. Infor-
macije se dobijo istotam v 
družbeni pisarni. 42288-31 

Glasbila 

Dvosob. stanovanie 
s pritiklinami oddam za 1. 
december. Strelska uMca 
34/ni. 42300-21 

Trisob. stanovanje 
z fn brez kopalnice oddam 
v bližini banske uprave. — 
Ponudbe na oglas, oddelek 
»Jutra« pod »Takoj ali 1. 
februar«. 42352-21 

Soboodda 
Vsak« besed« 50 par. 
m dajanj« naslova ali 
a« šilre S Don. (23) 

Opreml jeno sobo 
separirano — tudi z vso 
oskrbo oddam. Klavir in 
.telefon n« razpolago. Na-
slov pove oglasni oddelek 
»Jutra«. 42011-28 

Veliko sobo 
prazno, s šitediilinikom, pri-
pravno za obrtnika, v pri-
tličju oddam. Aleševčeva 
18, Sp. Šiška, od Vil— 

42804-23 

Boljša trg. obitelj 
sprejme mla jšo boljšo 
gospodično d i j a k i n j o ali 
uradnico k svoji hčerki 
v vso oskrbo. Cena 700 
dinarjev. Ponudbe r.a 
ORI. odd. »Jutra« pod 
»MlaJSa«. 42403-23 

Vsaka besed« ] Din: 
za dajanje na&iova a!: 
z« šifro pa 5 Dia. (96) 

Trivrst. harmon iko 
zelo dobro ohranjeno, po-
ceni prodam. Nai»l"j<v pove 
oglasni oddelek »Jutra«. 

4-2039-26 

Kratek klavir 
(Wirt BFsendorfeir) skoraj 
nov. proda Dobrajc v Ma-
riboru, Tattenbachova 21. 

422S9 26 

Altsaxophon 
dobro ".hranjen, ugodno 
proda Sta-cko We-iji v Ma-
riboru. 43235-26 

besedo. Oglasi •«-
cijalnega značaja po 
50 psur beseda. Z« <tt 
janje naslova ali n 
šifro S Din, oziroma 
5 Dia. (11) 

Kolo 
d o b r o ohranjeno, za 550 
Din proda V. Kavčič, Ko-
seze š-L 42, Ljubljana VII 

42340-: 1 

Kolo 
dobro ohranjeno, z a 
vsako spre jeml j ivo ceno 
proda Grašek, Masarv-
kova 12. 42441 11 

Uit-ju je Davorin Ravljea. Izdaja sa fcoazorcij »Jutra« Adoii ktiUmk ar. Za Natoano tiskarno d. d. kot uakarnarja Franc Jezer Sek. Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. Vsi v Ljubljani 


